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General Notice No. 410 of 2019.
THE MARRIAGE ACT

[Cap. 251 Revised Edition, 2000]
NOTICE.

PLACES FOR CELEBRATION OF MARRIAGES 
[Under Section 5 of the Act]

J*.’ exercise of the powers conferred upon me by Section 
5 of the Marriage Act, I hereby licence the place for Public 
Worship mentioned in the Schedule hereto to be places for 
the Celebration of Marriages.

SCHEDULE

1. Church — Christ the King Parish
Denomination — Catholic
Sub-county — Eastern Division
District — Rukungiri

2. Church — Rwamagaya Parish
Dutiomhiaiion ■ Catholic
Sub-county — Ruhinda
County — Rujumbura
Distric t - • Rukungiri

3. Church — Rwoya Parish
Denomination — Catholic
Sub-county — Ruhindi
County — Rujumbura
District — Rukungiri

4. Church Rugyeyo Sub-Parish
Denomination — Catholic
Sub-county — Rugyeyo
County •— Kihihi
District — Kanungu

5. Church — Christ the King Parish
Denomination — ■ ‘ Catholic
Sub-county — Central Division
County — Kabale
District — Kabale

6. Church — Kitojo Centre
Denomination — Catholic
Sub-county — Bubare
County — Rubanda East
District — Kabale

7. Church — Hakishcnyi Centre
Denomination — Catholic
Sub-county — Nyamweru
County — Rubanda East
District — Kabale

8. Church — Kihihi Centre
Denomination — Catholic
Sub-county — Kihiihi Town Council
County — Kinkizi
District — Kanungu

9. Church — Gisoro Parish
Denomination — Catholic
Sub-county — KisoroTown Council
County — Bufumbira
District — Rukungiri

10. Church — Rwengiri Parish .AAA
Denomination — Catholic V’j’.ibV ) r.
Sub-county Bugangira
County — Rujumbura ’n mv »■<

District — Rukungiri' ‘
. JiDI

•rV‘v.-t }
VP U,-/

11. Church — Kazmdiro'Centre
Denomination — Catholic- ’
Sub-county
County
District

—
Bugangarf*
RujumiJur^
Rukuhcjn

i'. . t
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12, Church — Kirama Parish
Denomination — Catholic
Sub-county — Bwambara
County — Rujumbura
District — Rukungiri

13. Church — Muhanga Centre
Denomination — Catholic
Sub-county — Kirundo
County — Bufumbira
District — Kisoro

14. Church — Nyagisozi Centre
Denomination — Catholic
Sub-county — Nyarubuye
County — Bufumbira
District — Kisoro

15. Church — Nyakanyinya Centre
Denomination — Catholic
Sub-county — Ruhinda
( ounty — Rujumbura
District — Rukungiri

16. Church — Kasheeshe Centre
Denomination — Catholic
Sub-county — Buyanja
('ounty — Rubabo
Dis trict — Rukungiri

17. Church — Butogota Parish
Denomination — Catholic
Sub-county — Butogota 7bwn Council
('ounty — Kinkiizi
District — Kanungu

18. Church — Kihungye Centre
Denomination — Catholic
Sub-county — Nyarushanje
County — Rubabo
Dis trie t — Rukungiri

19. Church — Sooko Parish
Denomination — Catholic
Sub-county — Muramba
County — Bufumbira South
District — Kisoro

20. Church — Nyarubara Centre
Denomination ■— Catholic
Sub-county — Muramba
County — Bufumbira South
District — Kisoro

21. Church — Maziba Parish
Denomination -— Catholic
Sub-county — Maziba
County — Ndorwa
District — Kabale

22. Church — Rutooma Parish
Denomination -— Catholic
Sub-county — Buhunga
County — Rujumbura
District — Rukungiri

23. Church — Rwamatunguru Centre
Denomination -— Catholic
Sub-county — Kamwezi
County — Kamwezi
District -— Rukiga

24. Church — Ndama Parish
Denomination — Catholic
Sub-county — Kcbisoni
County — Rubabo
District — Rukungiri

25. Church — Bukinda Parish
Denomination — Catholic
Sub-county — Bukinda
County — Rukiga
District — Kabale

26. Church — Nyamirama Parish
Denomination — Catholic
Sub-county — Nyamirama
County — Nyamirama
District — Kanungu

27. Church — Kambuga Parish
Denomination — Catholic
Sub-county — Kambuga
County — Kambuga
District — Kanungu

28. Church — Karambi Parish
Denomination — Catholic
Sub-county — Mpungu
County — Karambi
District — Kanungu

29. Church — Rutenga Parish
Denomination — Catholic
Sub-county — Rutenga
County — Rutenga
District — Kanungu

HON. KAHINDA OTAF11RE,
Minister of Justice and Constitutional Affairs.

General Notice No. 411 of 2019. '
THE MARRIAGE ACT

[Cap. 251 Revised Edition, 2000]
NOTICE.

PLACE FOR CELEBRATION OF MARRIAGE 
[Under Section 5 of the Act]

In exercise of the powers conferred upon me by Section 
5 of the Marriage Act, I hereby licence the place for Public 
Worship mentioned in the Schedule hereto to be a place for 
the Celebration of Marriages.

SCHEDULE
Church — Vast Grace Missions Limited Church,

Luwunga
Denomination — Pentecostal
Tillage — Luwunga-Bufunya
Parish — Wamirongo - Ward
Sub-county — Busukuma
County — Nansana
District — Wakiso

HON. KAHINDA OTAFIIRE. 
Minister of Justice and Constitutional Affairs.
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General Notice No. 412 of 2019.
THE MARRIAGE ACT

(Cap. 251 Revised Edition. 2000]

NOTICE.

PLACE EOR CELEBRATION OE MARRIAGE
| Under Section 5 of the Act]

In i XF.Rdsn of the powers conferred upon me by Section 
5 of the Marriage Act. 1 hereby licence the place lor Public 
Worship mentioned in the Schedule hereto to be a place for 
the Celebration of Marriages.

SCHEDULE

Church — Church of God World Mission -
Kamwokya

Denomination — Pentecostal
1'Ulayc — Kamwokya
Parish — Kamwokya
Sub-county — Kampala
County — Central Division
District — Kampala

BON. KAHINDA OTAFIIRE, 
Minister of Justice and Constitutional Affairs.

General Notice No. 413 of 2019.

TOE ADVOCATES ACT, CAP. 267.
NOTICE OE APPLICATION FOR A CERTIFICATE 

OF ELIGIBILITY.

Ir is hereby notified that an application has been 
presented to the Law Council by Bwiso Bogerc Charles 
who is stated to be a holder of a Bachelor of Laws Degree 
from Makerere University, Kampala, having been awarded 
on the 22nd day of October, 2004 and a Diploma in Legal 
Practice awarded by the Law Development Centre on the 
27th day of July. 2007, for the issuance of a Certificate of 
Eligibility for entry of his name on the Roll of Advocates 
for Uganda.

Kampala, MARGARET APINY,
29th March. 2019. Secretary, Law Council.

General Notice No. 414 of 2019.
THE ADVOCATES ACT, CAP. 267.

NOTICE OF APPLICATION FOR A CERTIFICATE 
OF ELIGIBILITY.

Ir is hereby noi hied that an application has been 
presented to the Law Council by Bagaya Laura Wendy 
who is stated to be a holder of a Bachelor of Laws Degree 
from Makerere University. Kampala, having been awarded 
on the 19th day of Januaiy. 2016 and a Diploma in Legal 
Practice awarded by the Law Development Centre on the 
27th day of April, 201 X, for the issuance of a Certificate of 
Eligibility for entry of her name on the Roll of Advocates 
for Uganda.

Kampala. MARGARET APINY,
29lh March. 2019. Secretary, Law Council.

(iencr; d Notice No. 415 of 2019.

top: ADVOCATES ACT. CAP. 267.

NO fici- OF APPLICATION FOR A CERTIFICATE
OF ELIGIBILITY.

11 is hereby NOi nH i’ that an application has been presented 
to the Law Council by Zawcddc Sarah who is stated to 
be a holder of a Bachelor of Laws Degree from Uganda 
Christian University, Mukono, having been awarded on 
the 3rd day of July. 2015 and a Diploma in Legal Practice 
awarded by the Law Development Centre on the 27th day 
of April. 201S, for the issuance of a Certificate of Eligibility 
for entry of her name on the Roll of Advocates for Uganda.

Kampala, MARGARET APINY,
26th February, 2019. Secretary. Law Council.

General Notice No. 416ol 2019.
THE ADVOCATES ACE. CAP. 267.

NOTICE OF APPLICATION FOR A CERTIFICATE 
OF ELIGIBILITY.

Ii is hereby noi iin-.i) that an application has been 
presented to the Ixiw Council by Arihaihi Emmanuel who 
is staled to be a holder of a Bachelor of Isiws Degree from 
Busoga University. Jinja, having been awarded on the 26th 
day of September, 2014 and a Diploma in Legal Practice 
awarded by the Law Development (entre on the 27(11 day 
of April. 20IS, for the issuance of a Certificate of Eligibility 
for entry of his name on the Roll of Advocates for Uganda.
Kampala. MARGARET APINY,
29th March, 2019. Secretary, !aw Council.

General Notice No. 417 of 2019.
1 J IE ADVOCATES ACT, CAP. 267.

NO TICE OF APPLICATION FOR A CERTIFICATE 
OF ELIGIBILITY.

Ir is hereby Noiiiii-.i) that an application has been 
presented to the Ixiw Council by Mugweri Ambrose who is 
staled to be a holder of a Bachelor of Iaiws Degree from 
Makerere I Inivcrsily, Kampala, having been awarded on the 
24th day of February. 2017 and a Diploma in Legal Practice 
awarded by the Uiw Development (’entre on the 27lh day 
of April, 2018, for the issuance of a Certificate of Eligibility 
for entry of his name on the Roll of Advocates for Uganda.
Kampala, MARGARET APINY,
29th February, 2019. Secretary, Uiw Council.

General Notice No. 4 18 of 2019.
THE ADVOCATES A( T. (’AP. 267,

NOTICE OF APPLICATION FOR A CERTIFICATE 
OF ELIGIBILITY.

Ir is hereby noi hied that an application has been 
presented to the Law Council by Bbalume George who is 
staled to be a holder ol a Bachelor of Laws Degree from 
Makcrcre University. Kampala, having been awarded on 
the 24th day ol February. 2017 anti a Diploma in Legal 
Practice awarded by the Law Development ('entre on the 
27th day of April. 2018. lor the issuance of a Certificate of 
Eligibility lor entry of his name on the Roll of Advocates 
for Uganda.

Kampala, MARGARET APINY,
26th February. 2019. Secretary. Moe Council.
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General Notice No. 419 of 2019.
THEADVOCATESACT.CAP. 267.

NOT ICE OF APPLICATION FOR A CERTIFICATE 
OF ELIGIBILITY.

I( is hereby NcniHhi) that an application has been 
presented to the J«aw Council bx Ankunda Emilx who is 
stated io lx* a holder of a Bachelor of Laws Degree from 
Uganda Christian Universitx. Muknno. having been 
awarded on the 6th day of July. 2012 and a Diploma in 
Legal Practice awarded bx the Kenya School of Unv 
in September. 2015. for the issuance of a Certificate of 
Eligibility for entrx of her name on the Roll of Advocates 
for Uganda.

Kampala. MARGARET APINY.
29lh October, 2018. Secretary, Law Council.

General Nolice No. 420 of 2019.
T HE ADVOCA1 ES ACT, CAP. 267.

NOT If T, OF APPLICAI ION FOR A CERTIFICATE 
OF EIJGIBILH Y.

Il is hireuy noiihio that an application has been 
presented Io the Oiw Council bx Scbuliba Edgar Nsercko 
w lm is staled to be a holder of a Bachelor of I jiws Degree 
from Uganda Pentecostal University, having been awarded 
on the 41h day of December, 2008 and a Diploma in Legal 
Practice awarded In the Unv Development Centre on the 
27th day of April. 2018. for the issuance of a Certificate of 
Eligibility for entry of his name on the Roll of Advocates 
for I Iganda.
Kampala, MARGARET AP1NY,
29th March, 2019. Secretary, Law Council.

General Notice No. 421 of 2019.
I HE COMPANIES ACT, LAWS OF UGANDA. 2(X)0.

(Act No. 1 ol 2012)
NOTICE.

Pursuant to Section 40(4) of the Companies Act, (No. 
1/2012) Hiws of Uganda. 2000. notice is hereby given that 
KAIMART HEALTH SERVICES LIMITED, has been 
by a special resolution passed on 26th September. 2018. 
and with the approval of the Registrar of Companies, 
changed in name to M'f CARMEL HEALTH SERVICES 
LIMITED, and that such new name has been entered in my 
Register.

Dated at Kampala, this 3rd day of October. 2018.
T UGUMIS1R1ZE MARION. 

Assistant Registrar of Companies.

General Notice No. 422 of 2019.
THE COMPANIES A( T. 1 AWS OF UGANDA. 2000.

(Act No. 1 of 2012) 
NOT ICE.

Pursuant to Section 40(4) of the Companies Act. (No. 
1/2012) Hiws of Uganda. 2000. notice is herein given that 
NARK GROUP OF COMPANIES LIMITED, has been 
In a special resolution passed on 18th March. 2019. and 
with the approval of the Registrar of Companies, changed 
in name to MBONYANGE AFRICA LIMITED, and that 
such new name has been entered in inv Register.

Dated al Kampala, this 05th dax of April. 2019.

J AMALE BERNADETTE. 
Assistant Registrar of Companies.

General Notice No. 423 of 2019.
THE COMPANIES ACT. No. 1 OF 2012

IN THE MATTER OF DOUBLE MONEY UGANDA
LIMITED

SPECIAL RESOLUTION

At the meeting of the Company that xvas duly convened 
and held on the 9th day of April. 2019. it xvas reported and 
unanimously resolved as follows:
Attendance:
1. Richard Mugera: Representative of Chims Africa

(Uganda) Limited
2. Lucas Kranck: Shareholder/ Member
The meeting being Quorate
1. The members noted that the Directors of Double Money 

Uganda Limited (hereinafter "the Company”) had, in 
light of the desire to voluntarily wind up the Company, 
carried out a full inquiry into the affairs of the Company 
and having done so, formed a considered opinion that 
the Company has no debts xvhatsocver.

2. Members received information from the Directors that 
arrangements regarding the voluntary xvinding up of 
the affairs of the Company had been made including 
the statutory declaration of solvency by the Directors, 
and that the Directors had identified and recommend 
the appointment of James L. Kxazzc as liquidator 
to handle the xvinding up/ liquidation process of the 
Company.

3. It was noted that in order to proceed xvith the xvinding 
up process, the members needed to pass a resolution 
for members’ voluntary winding up, approve the 
appointment of the liquidator and the statement of assets 
and liabilities prepared and presented by the Directors.

4. The members noted that they were empoxvered under 
the Companies Act, 2012, to pass the resolutions 
authorizing the members’ voluntary winding up of the 
Company.

IT WAS RESOLVED BY THE .MEMBERS as follows:—
1. That the Company be voluntarily wound up xvith 

immediate effect.
2. That James L. Kyazzc is appointed as liquidator of the 

Company.
3. That the Registrar of Companies be notified accordingly.
Dated this 9th day of April, 2019.

(DIRECTOR) (DIRECTOR)

General Notice No. 424 of 2019.
THE COMPANIES A( T. NO. OF 2012

THE INSOLVENCY ACT. NO. 8 OF 2011
THE INSOLVENCY REGULATIONS

IN I HE MALI ER OF THE MEMBERS VOLUN I ARY 
WINDING UPOFC-T F.CH (U) LI D.

PUBLIC NOTICE OF SPECIAL RESOLUTION FOR 
WINDING UPAND APPOINTMENT OF LIQUIDATOR

Take notice that on the 3rd day of April. 2019 at the 
Meeting of the Companx that was duly convened and held at 
registered offices, it was unanimous!) resolved by members 
that the companx be voluntarilx wind up.
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TAKE IT!RI HER NOI KF that on the 3rd da\ o| April. 
2019. the companx dul\ appointed Mr. Muhamad Ali 
Kajubi as a liquidator for the purpose of winding up the 
coin pans.

Dated al Kampala, this 3rd da\ of Apiil. 2019.

NYAZAL1 JI. NATHOO,
Director.

1 he purpose of the meeting is to pass a resolution to 
appoint a liquidator to oversee the winding up process of 
the company.

All creditors of the Muhavura Extractions Limited arc 
invited to submit proof of their debts to the address given 
above not later than 10 O'clock on the 15th day of April, 
2019. in order to entitle each creditor to vote at the meeting.

Dated this 26th day of March, 2019.

General Notice No. 425 of 2019.
Till; COMPANIES ACT', 2012.

IN THE MAPI ER OF IMO UGANDA LIMITED
SPECIAL RESOLUTION.

WHEREAS, pursuant to the applicable bylaws of 
IMO UGANDA LIMITED (‘the Company'), it is deemed 
desirable and in the best interest of the Company that the 
following actions be adopted by the Shareholders pursuant 
to this written resolution.

NOW THEREFORE, BE IT RESOLVED that the 
undersigned Shareholders of the company consent, approve 
and adopt the following:

RESOLVED THAT:
1. The Company be and is hereby dissolved with effect 

from February 23.2018.

2. Mr. Busuulwa Jack Robert of BRJ Partners Certified 
Public Accountant. Ik and is hereby appointed 
Liquidator to the above effect.

3. The dissolution be published in the National Gazette 
and newspaper of wide circulation.

4. The Registrar of Companies be notified immediately 
accordinly. pursuant to the provisions of the Companies 
Act,2012.

BRAD J. WARD, 
Director.

General Notice No. 427 of 2019.

NOTICE OF CESSATION OF BUSINESS 
(Under Section 259 of the Act)

Name of Company:

Presented by:

('HINA HARBOUR
ENGINEERING COMPANY
LIMITED
Sebalu & Lule Advocates

NOTICE
TO: THE REGISTRAR.

CHINA HARBOUR ENGINEERING COMPANY
LIMITED registered under Number F. 1047. in the index of 
Registration hereby give notice that l/we hereby give notice 
that in accordance with section 259 of he Companies Act, 
that the Company has ceased to have a place of business in
Uganda from the 24th day of April, 2018.
Dated this 24lh day of April, 2018.

(Signed)

★Signed by the person authorized to act on behalf of the 
company under section 252(2) (d).

DICK A YOKO 
SHAREIIOLUEK

General Notice No. 426 of 2019.

THE INSOLVENCY ACT', 2011
THE INSOLVENCY REGULATIONS. 2013

NOTICE OF CREDITORS MEETING

PUBLIC NOTICE
TAKE NOTICE THAT on the 19th day of December, 

2018. the Members of Muhavura Extractions Limited 
resolved to wind up the company.

TAKE FURTHER NOTICE THAT first meeting of 
creditors shall be held at KPMG. 3rd Floor, Rwenzori 
Courts. Plot 2 & 4A. Nakasero Road on the 16th day of 
April. 2019. at 10 o’clock in the fore nix^n.

General Notice No. 428 of 2019.
UGANDA REGISTRATION SERVICES BUREAU

THE COPYRIGHT AND NEIGHBOURING RIGHTS 
REGULATIONS, 2010 UNDER REGULATION 5(1)

NOTICE OF APPLICATION FOR REGISTRATION OF 
COPYRIGHT OR NEIGHBOURING RIGHT

TAKE NOTICE THAT DR. CHEBROT SIMON ISAIAH 
of P.O. Box 27961, Kampala - Uganda, lodged a Copyright 
Application Number UG/C72019/27 with the Registrar of 
Copyright for the registration of copyright for the following 
works:

ALPHA DOCTORS LIMITED (ONLINE MEDICAL 
CONSULTATIONS)
Computer Programmes
Any person intending to object to the application for 
registration of copyright or neighbouring rights may file a 
letter of objection with this office within 60 days from the 
date of this notice.
Dated this 3rd day of April, 2019.

WABUGO MICHAEL 
I Registrar of Copyright.
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General Notice No. 429 of 2019.

THE MINING ACI'. 2003.
(The Mining Regulations. 2004)

NOTICE OF GRANI OFAN EXPLORATION LICENSE.
It is hereby noiihed that Exploration Licence. Number 

EL1931, registered as number 002771 has been granted in 
accordance with the provisions of Section 27 and Section 
29 to MR. KAHINDA OTAFHRE, of P.O. Box 7183, 
Kampala, Uganda, for a period of three (3) years effective 
from 09lh April, year 2019.

The exploration area subject to the Exploration Licenses 
is 200 km2 and is on topography map, sheet numbers 67/3 
& 67/4 situated in Kiruhura District.

Dated at Entebbe, this 09th day of April, year 2019.

ZACHARY BAGUMA.
Commissioner for Geological Survey 

and Mines Department.

General Notice No. 430 of 2019.
KARU 3000 SECURII Y CO. LI D.

NOTICE
Pursuant to the provisions of regulation 15(2) of the 

Control of Private Security Organisations Regulations, 1997 
(Statutory Instrument No. 13) the general public is hereby 
notified that the duly recognised operational personnel 
of KARU 3000 SECURITY COMPANY LTD., shall 
exclusively don a uniform adequately described as below:

UNIFORM DESCRIPTION
SHIRT
• Dark green short sleeved, double pockets with pocket 

covers and red flaps on the sholders.
• Company Ix>go on the left chest a Im we the pocket and on 

right sleeve.
• Red lining inside the collar and double red strips along 

the chest.
TROUSER 1
• Dark green with side pockets and one hind pocket on the 

right.
• Red strips on the sides.
SWEATER
• Dark green patched with red along the elbows and red 

flaps.
HEAD CAP
• Dark green with Company logo on the forehead and 

red lining.

APOLLO KATEEBA, 
for Inspector General of Police.

General Notice No. 431 of 2019.

T RADEMARK REGLST RAT ION NO. 573(X) OF 2016
ALT ERAT ION OF T RADEMARK

T AKE NOT ICE T HAI T rademark Registration No. 57300 
in class 35 in the names of BJYINZIKA POULTRY 
INTERNATIONAL LTD., of P.O Box 2344. Kampala, 
registered on 23/11/2016. w ill be altered in the particulars 
hereunder unless the Registrar of Trademarks receives a 
notice of opposition to the application w ithin 30 days from 
publication in the gazette.

Thc-Iogo will he altered by an addition of the words 
"BIYINZIKA POULTRY" to the logo as represented Ixdow.

BAIIIZI SYLVIA,
Assistant Registrar of Trademarks.

General Notice No. 432 of2019.
THE TRADE MARKS ACT.

(Cap. S3). 
NOTICE.

Notice is hereby given that any person who has grounds to 
oppose the registration of any of the marks advertised herein 
may within sixty days from the date of this Gazette, lodge a 
Notice of opposition on Trade Mark Form No. 6 together with 
a fee of Shs. 4000 in case of National applicants or USS 250 
in case of Foreign applicants. The period of lodging Notice of 
opposition may be extended in suitable cases by the Registrar 
as he thinks fit upon such terms as he may direct. Formal 
opposition should not be lodged until after reasonable notice 
has been given by letter to the applicant so that he may have an 
opportunity to withdraw* his application before the expense of 
opposition proceedings is incurred. Failure to give such notice 
will be taken into account in considering any application 
by the opponent for an order for costs if the opposition is 
unconte.sted by the applicant. Representations of the marks 
herein advertised can be inspected at the office of the Registrar 
of Trade Marks. Amamu House. Plot No. 5B George Street, 
P.O. Box 6848. Kampala.

(541) Representation of Mark

rxiipporxi STEEL

(210) Application No. 2018/61511 in Part "A".
(220) Date offiling application — 02nd May, 2018.
(3 10) (320) (330) Priority Claim
(510) Nature of Goods/Services— Advertisement columns 

of metal; Alloy rolls; Alloy steel for construction and 
steel brackets; Alloys for battery electrodes: Alloys of 
common metal; Alloys of nonferrous metals; Alloys, 
heat-resistant, acid-resistant and corrosion-resistant; 
Aluminium; Aluminium foil; Aluminium pipes; 
Aluminium wire; Aluminum and its alloys; Anchor 
plates; Anchors: Angle irons; Angle valves (of metal, 
not machine clcmcntsj; Antenna wire; Anti-friction 
metal; Ami-friction metal for iron alloys; Anvils; 
Armour plate; Artificial fish reefsof metal; Automatic 
control valves [of metal, not machine elcmcnls|; Ball 
valves |of metal, not machine elcmcntsj; Balls of 
steel; Bands of metal for lying-up purposes: Bars; 
Bars for metal railings; Beacons of metal [non 
luininous): Bells: Bells for animals: Billets: Bindings 
oi metal: Binsol metal: Bkxims [metallurgy ]: Bolts 
of metal: Btxjms; Boules [metal containers! for 
compressed gas or liquid air; Boxes of common 
metal; Brackets of metal for building: Branching 
pipes of metal; Brass and its alloy s; Brass sheet, strip, 
bar: Brass, unwrought or semi-wrought: Brazing 
alloys; Bronzes [works of art]: Building boards of 
metal: Building materials of mclaL Building
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malerials. pipes and lubes |none being boiler lubes or 
parts or machines), all included in class 6; Building 
panels of metal; Buildings of melal; Buildings, 
transportable. of metal; Buoys; Bullerlly valves [of 
metal, nol machine clcmenls|: ('able joints of metal, 
non-clectric; Cables and wires I non-clectric); Cans of 
metal; Casings of metal for oilwells: Cast iron vessels 
|not included in other classes); Cast iron, unwrought 
or scmi-wrought; Cast steel; Casters of metal; 
Castings; Castings, foils, powder, and rolled, drawn 
or extruded semi-finished articles of titanium or its 
alloys; Ceilings of metal; Chains (except driving 
chains for vehicles!; Chains for dogs; Chimneys of 
metal; Chromium; Clad steel plates and sheets; 
Cladding of metal for construction and building; 
Clips of metal for cables and pipes; Closures of metal 
for containers; Cocks lof metal, not machine 
elements); Coils; Cold-rolled steel sheets and coils; 
Collars of metal for fastening pipes; Collecting pipes 
of melal; Columns of metal; Common meta! gauges 
for vehicles; Common metal personal gauges; 
Common melal works of art; Common metals and 
their alloys; Common metals, unwrought or semi­
wrought; Common metals, unwroughl or semi­
wrought, not included in other classes; Containers of 
melal; Containers of melal for compressed gas or 
liquid air; Containers of metal for liquid fuel; 
Containers of melal for storage; Containers of melal 
for storing acids; Containers of melal for transport; 
Copper and ils alloys; Copper sheet, strip, bar; 
Copper, unwroughl or scmi-wroughi; Colter pins; 
Coupling of metals; Crash barriers of melal for roads; 
Drain pipes of metal; Duckboards of melal; Ductile 
cast iron rolls; Ducts and pipes of melal for central 
healing installations; Elbows of melal for pipes; 
Electrical steel sheets; Extrusion steels; Fish plates 
I rai Is J; Fittings of metal for building; Fillings of metal 
for furniture; Fillings of metal for windows; Finings 
of pipework of metal; Flanges of melal; Flanges of 
metal jcollars|; Flashing of melal, for building, Fkxir 
tiles of melal Forgings; Foundry and anvils made of 
steel; Foundry moulds of melal; Frame work; for 
prefabrication; Frames of metal for building; 
Framework of melal for building; Free culling steel 
plates and sheets; Full metallic buildings; Galvanized 
sheets and coils; gas cylinders; Gaskels of melal; 
Girders of melal; Gold solder; Gratings of melal; 
Gravestones of metal; Grilles of melal; Guard rails 
for ciiy street; Guard rails of melal; Guiler pipes of 
melal; Gutters of metal; Handcuffs; Hardware and 
ironmongers articles; Hardware of melal; Hardware 
tools; Heavy plate; Hollow steel bars; Jkxip iron; 
Hoop sicel; Horseshoes; Hot-rolled steel sheds and 
coils; Indium; Industrial packaging containers of 
melal; Ingots of common melal; Ingots of metals, nol 
of precious mcials; Iron; Iron ores; Iron sheets; Iron 
slabs; Iron strip; Iron wire; Iron, unwroughl or semin­
wrought; Ironmongery; Ironmongery, small items of 
melal hardware; Irons and sleds; Joists of melal; 
Junctions of melal for pipes; Keys; Ixad; Lead, 
unwroughl or scmi-wrought; Linings of melal 
fbuildingl; leading and unloading pallets of melal; 
Ijocks; Ixxks of melal, other than electric; 
Izx'ksmiih's works: Lubricating nipples; Machine 
bell fasteners of metal; Magnesium; Manhole covers 
of metal; Manifold: Manifolds of melal for pipelines: 
Materials of melal for funicular railway permanent 
ways; materials of melal for railway tracks; Melal 
boule for air compression and liquid compression 
valves; Metal conduit, for cables and pipes; Melal 
cylinders for compressed gas; Metal flanges; Melal 
foundation plale for buildings; Meial frames for 

packing, for purposes of transport and storage ol 
pipes: Melal joinery fillings; Melal junctions for 
pipes; Melal latches of gales; Metal lids and caps |for 
industrial packaging containers!; Metal materials for 
building construction or for structure; Metal materials 
for skeletons or frames for building or construction; 
Melal moulds for forming cement products nol being 
parts of machines; Metal pipes and lubes; Metal pipes 
and lubes for boiler, scmi-wrought; Metal pulleys; 
Metal pulleys, springs and valves |not including 
machine elements!; Metal sheets for building use; 
Melal slopjxTS (for industrial packaging containers!; 
Metal tombs; Melal wires; Melal wires rods; Metallic 
alloy pipes; Metallic and enameled sheets for 
coverings; Metallic barrels; Metallic bins; Metallic 
caps for containers; Metallic capsules for compressed 
gas; Metallic hose for vacuum cleaners; Metallic key 
carriers; Metallic iion-luminous nor mechanical road 
signals; Metallic pipes; Metallic swimming pools; 
Metallic lubes and pipes of all kinds, including gas 
pipes and casings for oil wells; Metallic winding 
keys; Metals and semi-manufactures thereof not 
belonging to any other class; Metals and their alloys; 
Metals in powder form; Meteorological instruments 
of melal; Mineral; Miscellaneous hardware of metal; 
Miscellaneous pilings of meial; Miscellaneous sled 
pipes; Molybdenum; Mooring bollards of melal; 
Moulds; Nails and screw; Nickel; Niobium; Non­
electric cables and wires of common melal; 
Nonferrous metals and lheir alloys; Nozzles of metal; 
Nuts (of melal); Nuts and screws made of melal; Oil 
pipe; Orcs; Ores of common metal; Orcs of metal, 
except sodium, jxitassium and calcium, not included 
in fuel; Other pixxlucls made of non-steel and non­
precious melal extrusion materials; Packaging 
containers of melal; Partitions for office use; 
Partitions of metals; Pegs of melal; Penstcxzk pipes of 
melal; Petroleum and casing pipe; Pilings of melal; 
Pillars of metal for buildings; Pipe fillings; Pi pc joints 
of melal; Pipe muffs of melal; Pipelines of metal; 
Pipes and lubes |not Ixang pans of machines and/or 
of hoilers); Pipes and lubes of melal; Pipes and lubes 
of melal and (heir alloys, nol being parts of machines 
or parts of ccxiling, wanning and distilling 
installations; Pipes of metal; Pipes of metal, for 
central healing installations; Pipework of metal: 
Pipework of metal, not included in melal materials 
for building or construction; Pitons of melal 
I mountaineering equipment); Plates; Plugs of melal; 
Poles of melal; Posts of melal; Posts of melal for 
electric lines; Poultry house of melal; Prebuilt 
metallic houses and other buildings; Prcbuill metallic 
sections and panels therefor; Prefabricated building 
assembly kits of metal; Prefabricated building 
assembly kits of metal, for skeletons or frames; Props 
of melal; Props of metal for bridges; Railroad lies of 
melal; Rails and other metallic materials for railway 
tracks; Rails of melal; Railway material of melal; 
Railway points; Railway sleepers of metal; Railway 
switches; Rare-earth alloys for magnets; Refractory 
construction materials of melal; Reinforcing materials 
of melal for building; Reinforcing materials of metal 
for machine belts; Reinforcing materials of meial for 
pipes: Reinforcing materials, of metal, for concrete; 
Reservoirs of metal: Road signs of metal plot 
luminous nor mechanical); Rods of melal for brazing; 
Rods of melal for welding; Rolled and cast building 
materials; Rolled steels; Rtxif coverings of metal; 
Roof flashing of metal; Rating of melal; Ropes of 
metal; Safely boxes; .Safely cashboxes; Sand molds 
of melal; Screws of melal; Scaling caps of metal; 
Second pnxlucts of iron and steel; Semi-finished
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(511)
(526)

(591)
(646)
(731)

sleek Semi-products of steel: Shaped objects made of ! 
steel [not included in other classes): Shapes; Sheet. I 
Sheet bars: Sheet irons: Sheet tiles of metal: Sheet 
pilings; Sheets and plates of metal: Sheets and stripes. 
Shoe nails: Shuttering of metal lor concrete: Signaling 
paiieks. non-Juminous and nun-mechanical, of metal 
Signboards of metal: Sib er plated tin alloy Sib er 
solder: Silver weld; Slabs; Sleeves |metal hardware). 
Soldering wire of metal: Springs ]metal hardware): 
Springs and valves.[not being, parts of machines); 
Springs for furniture [metal hardware!; Spurs: 
Stainless- steel coils; Steck Steel [rolled] lor rolling 
operations; Steel alloys; Steel and articles made 
therefrom included in class 6; Steel angles; Steel 
balls, not included in other classes; Steel bars: Steel 
bkxims; Steel buildings; Steel cables: Steel frames; 
Steel framework for pre-fabrication: Steel joists for 
use in building; Steel material; Steel or metallic waler 
and gas pipe; Steel pallets; Steel panels for flcxiring; 
Steel pipes; Steel pipes and tubes for boiler, semi­
wrought; Steel pipes for air- bag parts; Steel pipes for 
boilers; Steel pipes for boilers [semi-finished 
products); Steel plates; Steel poles; Steel poles and 
tubes for air-bag components; Steel rails; Steel 
shapes; Steel sheets. Steel strands; Steel strip; Steel 
tapered poles: Steel tire; Steel tubes; Steel tubes; 
Steel lubes for boilers; Steel wire; Sleek unwroughl 
or semi-w rough!: Steels for automobiles. Steels for 
bearings; Steels for N’ilcrs; Steels for machine 
structural use; Steels for pressure vessels: Steels for 
ship structural use; Steels, heat-resistant, acid- 
resistant and corrosion-resistant; Stirrups of metals; 
Stopper-shaped or lid-shaped metallic shield for 
protecting screw parts of pipes; Strap-hinges of 
metal; Straps of metal for handling loads; Strips; 
Tanks of metal; lantalum |mctal): I bread of metal 
for lying-up purposes; ’I in; I in free steel sheets and 
coils; Tinfoil; Tinplate; Tinplate packings; I inwork 
and cookware included in this class; 'litanium; 
'Titanium alloys; litanium bars; 'Titanium iron: 
'Tombac; Tool boxes of metal, empty 'Transportable 
buildings of metal; Traps for wild animals; 'Tree 
protectors of metal;'1 rcllis of metal; 1 ulx- and pipe of 
steel; Tubes of metal; Tungsten; Umvroughl and 
partially w rought common metals and allox s; Valves 
of metal, other than parts of machines; Vanadium; 
Vice benches ol metal. Vices of metal; Wall cladding 
of metal for building: Wall linings of metal for 
building; Wall plugs of metal; Water-pipes of metal; 
Wild animals traps; Wire nets and gauzes; Wire of 
common metal; Wire of common metal alloys, except 
fuse wire; Wire of metal for welding; Wire rope; 
Works of art of common metal; Wrapping or binding 
bands of metal; Zinc and its allox s; Zinc-coated steel 
sheets; Zirconium.
Class: 6
Disclaimer— Registration of this mark shall give 
no right to the exclushe use of the word ‘STEEL** 
apart from me mark.

(740)

(750)

Name of Applicant and /k/(//rA5—NIPPON SI l.I.L 
& SUMITOMO MI-TAI. CORPORATION. 6-1. 
Marunouchi 2-chome. (’hi\oda-ku. Tokxo |(X)- 
8071.Japan.
Address fur Agent/Rcprcscntativc --Jocasa House. 
Mat 5. Plot 1-4 Nakasero Road. P.O- Box 4180. 
Kampala. Uganda.
Address for Service -S1P1 LAW ASSOCIATES. 
Jocasa House. Mat 5. Plot 14 Nakasero Road. P.O. 
Box 4180. Kampala. Uganda.

(241) Representation of Mark

NIPPON STEEL CORPORATION
(210) Appucaiion No. 2018 61516 tx Pari “A”.
(220) Date of filing application—2nd May. 2018. 
(310) (320) (330) Priority Claim:
(510) Nature of Goods'Services— AC generators 

[alternators]; AC motors and DC motors [not 
including those for land vehicles but including parts 
for any .AC motors and DC motors]: actuators for air 
vehicles; aeronautical engines: aeronautical motors; 
agricultural implements; air separation apparatus; 
air suction machines; all being accessories to photo­
type and relief printing; ammonia plants: annealing 
machines; anti-pollution devices for motors and 
engines: apparatus for dressing for metalxvorlcing: 
apparatus for giving a pickling treatment on the 
surface of metal; apparatus for metalworking 
machining: apparatus for tin-plating on the surface 
of metal; asphalt finishers; automobile crank shafts 
and camshafts: axles for machines; back-hoe 
dragline and hydroexcavators; bars and copper 
plates; bars and zinc plates; bearings [machine 
elements not for land vehicles]: bearings for 
transmission shafts; beier variators: bcier-cycio 
variators; being speed reducers or xariators; belts 
for conveyors; belts for machines; belts for motors 
and engines; bending machines; blow moulding 
machines; boiler lubes [parts of machines]; brakes 
[machine elements not for land vehicles]; brass 
sheets; bucket wheel reclaimers; butane carburettors; 
carburettor feeders: carburettors; casting machines, 
for non-ferrous metals; cement plants; centrifuges 
[machines]; centrifuges being centrifugal separators; 
chain feeders for ball mills; chemical oxidative 
synthesizing apparatus; chemical processing 
machines and apparatus; clamshell; classifier; 
classifier for classifying solids suspended in liquids, 
being a machines; coal and ore dressing plants; cold 
strip mills for non- ferrous metals; compressed air 
machines; compressed air pumps; compressors 
[machines]; condensers [steam] [parts of machines]; 
condensing installations for chemical processing; 
construction machines and apparatus; continuous 
caster machines; continuous sintering plants; control 
apparatus for machines, engines and motors; control 
mechanisms for metalworking machines, 
construction machines and loading-unloading 
machines; converters; converters for steel works; 
conveyors and auxiliary equipment; copper roll for 
textile printing; copper sheets; couplings other than 
for land vehicles; cranes and their parts and 
accessories; crank shafts; cranks [parts of machines]; 
crawler-shovel-cranes; crusher; crusher for mines: 
crushing machines for metalworking, construction 
loading-unloading and chemical processing; 
crushing rolls and roll housings; cryogenic separation 
apparatus: cutters; cutting machines for metalworking 
and construction; cyclo drives; eye io reduction gear 
[machine]: cylinder boxes; DC generators; die- 
cuiting and tapping machines; diggers [machines]: 
dish w ashing machines for household purposes; drag 
line; drainage machines for construction: drilling 
rigs, floating or non-floating; drilling towers: drums 
(parts of machines]: dynamo brushes; electric circuit 
board processing machines; electric food blenders 
[for household purposes]: electric machines and 
apparatus for polishing metal surface; electric wax­
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polishing machines for household purposes; electric 
winder; electrical wire and cable manufacturing 
machines: electronic motors; ethane recovery 
apparatus; excavating machines and parts-thercof; 
exhaust manifold for engines: exhausts for motors 
and engines; extruders; fans and blowing machinery, 
feeder; feeding apparatus for engine boilers; film 
laminators; filters; finishing machines for 
metalworkifflg; flanges:, flotation machines; for 
chemical industries, sintering plant, sulphuric acid, 
manufacturing plant, salt manufacturing plant; for 
construction, ladder excavator; formetai fabrication, 
press, shear; for mining, mineral dressing plant; 
forging presses; gas liquefying apparatus; gas 
separation apparatus; gasifiers; gear and pinion 
coupler and draft gear and spare parts not included in 
other classes; gear box; generators of electricity; 
grinding machines; guides for metalworking 
machines; hand-held tools, other than hand-operated; 
handling equipment for heating furnaces and soaking 
pits; heat exchangers for chemical processing 
machines; heat exchangers for plants [parts of 
machines]; helium liquefying apparatus; hemming 
machines; high pressure vessels; high pressure 
washers; holding devices for metalworking machine 
tools; hydraulic controller for machines, motors and 
engines; hydraulic door openers and closers [parts of 
machines]; hydraulic presses; hydraulic pumps; 
hydraulic pumps for industrial machines; hydraulic 
valves; hydrogen recovery apparatus; impeller shaft; 
incubators; incubators for eggs; infinitely variable 
gear and other parts and accessories for power 
engines; inflation film extruding machines; ingot 
buggies; injection blow moulding machines; ladder 
excavators; large size agricultural implements; 
levellers; lifting magnets; link-belt truck cranes; 
liquid crystal panel etching equipment; liquid crystal 
panel washing apparatus; Ing carburettors; loading­
unloading machines and apparatus; Ipg carburettors; 
machine coupling and transmission components 
[except for land vehicles]; machine couplings and 
belting [except for vehicles]; machine elements [not 
for land vehicles]; machinery of all kinds, and parts 
of machinery, except agricultural and horticultural 
machines and their parts included in class 7; 
machines and apparatus for the electronic industry; 
machines and machine tools; manifold [exhaust -j 
for engines; manufacturing plant; mechanical 
presses; memsfmicro electro mechanical systems] 
coating equipment; mems[micro electro mechanical 
systems] etching equipment; metal drawing 
machines; metalworking machine tools; 
metalworking, machines; mill; milling machines; 
mine car; mine haulage apparatus; mineral dressing 
plant; mixers; motor-driven machines for the 
chemical industry; motors and engines [except for 
land vehicles]; motors, electric, other than for land 
vehicles; moulding machines for metalworking; 
moulds [parts of machines]; mufflers for motors and 
engines; natural gas condensers [parts of machines]; 
nautical engines; non-elcclric prime movers, not for 
land vehicles [other man water mills and wind mills]; 
nozzles and blades of turbines; oil coolers for 
aeronautical engines; oil refining machines; other 
machine or equipment; other metal-processing 
machines; ozonolysis processing apparatus; paring 
machines for metalworking; parts and accessories 
for railway locomotives; parts for non-electric prime 
movers for land vehicles: parts for power engine and 

related equipment; pipe mills; pistons; pneumatic 
transporters; power couplings; presses [machines for 
chemical processing purposes]; presses for 
metalworking; pressure tank and parts of machines; 
printing dies; printing machines; pump diaphragms; 
pumps [parts of machines, engines or motors]; 
radiators [cooling] for motors and engines; rams 
[machines]; reduction gears other than for land 
vehicles; road stabilizers; robots for metal working; 
roll and roll housing [parts of machines]; roll and 
roll- housings; rolling mill cylinders; rolling mills; 
rolling mills and their parts and fittings; rolls for 
rolling mills; salt manufacturing plant; screen 
flotator; screens; section rolling mills; semiconductor 
manufacturing machines and systems; separators; 
sewage pulverizers; sewing machines; shaft 
couplings or connectors [machine elements not for 
land vehicles]; shaft units; shafts, axles or spindles 
[not for land vehicles]; shears; ships’ gears and 
pillions; shock absorbers [machine elements not for 
land vehicles]; shovel; shuttles [parts of machines]; 
silencers for motors and engines; silicon dioxide film 
deposition apparatus; sintering plant; slab coolers; 
slide rests [parts of machines]; springs [parts of 
machines]; stackers; stack-reclaimers; starters for 
aeronautical engines; starters for motors and engines; 
steam accumulators [parts of machines]; steam 
engine boilers; steel drilling rods, also conical; steel 
making converters; steel mill cranes; steel sheet 
processing lines; steering; stem frames and shafts; 
straighteners; sulphuric acid plants; superchargers; 
synthetic resin plants; threading machines; tools and 
instruments and part? thereof for metal fabrication; 
transferred gears; transmission shafts, other than for 
land vehicles; transmissions for machines; 
transmissions, other than for land vehicles; trimming 
machines for metalworking; ultraviolet light 
irradiation apparatus for water processing; unloaders, 
loaders, and their related equipment; vacuum 
cleaners for household purposes; valves [machine 
elements not for land vehicles]; vibrators [machines] 
for industrial use; washing apparatus; washing 
machines for household purposes; waste compacting 
machines; waste compacting machines and apparatus; 
waste crushing machines; waste disposers [machines]; 
water heaters [parts of machines]; welding apparatus, 
gas-operated; welding machines, electric; wheel 
cranes; wire rod mills; woven machines.
Class: 7
Disclaimer. Registration of this mark shall give no 
right to the exclusive use of the word “STEEL” and 
“CORPORATION” apart from me mark.

(591) Restriction to Colours
(646) Association
(731) Name of Applicant and Address—NIPPON STEEL 

& SUMITOMO METAL CORPORATION, 6-1, 
Marunouchi 2-chomc, Chiyoda-ku, Tokyo 100- 
8071,Japan.

(740) Address for Agent/Representative —Jocasa House, 
Flat 5. Plot 14 Nakasero Road, P.O. Box 4180, 
Kampala. Uganda.

(750) Address for Service —SIPI LAW ASSOCIATES, 
Jocasa House, Flat 5, Plot 14 Nakasero Road, P.O. 
Box 4180, Kampala, Uganda.

Kampala, BAHIZI SYLVIA,
11th May. 2015. Registrar of Trademarks.

(5H)
(526)
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ADVERTISEMENTS
IN THE MATTER OF THE BIRTHS AND DEATHS

REGISTRATION ACT. CAP. 309 
AND

IN THE MATTER OF NAKAKANDE MARION. 
DEED POLL

KNOW YE ALL MEN by these 
presents, which are intended to 
be registered with the Registrar 
of documents in Uganda, that I, 
the undersigned NAKAKANDE 
MARION, of C/o. M/s. Kasadha 
& Partners Co. Advocates. Plot 247 
Rubaga Road. Access Building, 
P.O. Box 24849, Kampala, Uganda, 
who was lately known by the 
names of KYALLMPA SIIALON, 

do hereby adopt the name NAKAKANDE MARION, and 
from the date hereof, I shall hereafter be called, referred to, 
known, distinguished and designated by my true names of 
NAKAKANDE MARION in all documents, records, deeds, 
writings, proceedings, as well as dealings, and transactions, 
matters and things whatsoever and upon all occasions.
AND for the purposes of evidencing such assumption of 
my names, I hereby declare that I shall at all limes herein 
after in all records, deeds, documents and other writings, 
in all acts, suits and proceedings, as w'cll as in all dealings 
and transactions, matters and things whatsoever, and 
upon all occasions, use and subscribe the said names of 
NAKAKANDE MARION in lieu of all my former names.
AND I therefore hereby expressly authorize and require all 
persons whomsoever, at all times to designate, describe, 
address and refer to me by my said rightful names of 
NAKAKANDE MARION.
IN WITNESS WHEREFORE, I have hereto subscribed my 
proper names of NAKAKANDE MARION, this 26th day 
of March, 2019.
Signed and delivered at Kampala, by the above said 
NAKAKANDE MARION.

Renounces.

IN THE MATTER OF THE OATHS ACT, CAP. 19 
AND

THE REGISTRATION OF DOCUMENTS ACT, CAP. 81 
IN THE MATTER OF CHANGE OF NAME 

BY JULIET TUSIIME TO JULIET TUSIIME 
NEUBERT

DEEP POLL

KNOW YE all men BY THIS 
DEED POLL, I. JULIET 
TUSIIME NEUBERT. of 
Kisenyi II Village. Kamwokya 
II. Kampala Central Division. 
Kampala District, formerly know n 
as JULIET TUSIIME. a female 
Citizen of Uganda, do HEREBY 
ABSOLUTELY RENOUNCE and 
ABANDON the use of my former 
names. JULIET TUSIIME. and 

in lieu thereof assume as from the dav hereby, mv new and 
true name JULIET TUSIIME NEUBERT.

AND IN PURSUANCE of such change of a name as 
aforesaid. 1 HEREBY DECLARE that at all material times 
hereinafter, in all records, deeds and instruments in writing, 
and in all actions and proceedings, and occasions whatsoever, 
when my name shall be required or used, sign and style 
myself by the name of JULIET TUSIIME NEUBERT. 
However, all documents, instruments and matters preceding 
this Deed Poll, bearing the mentioned former names 
JULIET TUSIIME shall remain valid, and be construed to 
read JULIET TUSIIME NEUBERT instead of my former 
names.
I expressly here now and hence forth authorize and request all 
persons at all times hereafter to desginate and address me by 
such names of JULIET TUSIIME NEUBERT accordingly.
IN WITNESS WHEREOF, I have here under, signed and 
subscribed my name as JULIET TUSIIME NEUBERT, 
this 28th day of March, 2019.

Renounce!’.

IN THE MATTER OF THE STATUTORY 
DECLARATION ACT, CAP. 22

IN THE MATTER OF THE OATHS ACT, CAP. 19
DEED POLL

Know’ ye all by this Deed 
Pol) that I, NASSIMBWA 
BRENDA of Kyanja Parish, 
Nakawa Sub-county, Kampala 
District, formerly known as 
N /X SS1M BWA B REN DA
ROSE, a citizen of Uganda, do 
hereby absolutely renounce the 
use of my former name and in 
lieu thereof assume from the 1st 
day of April, 2019, the name of

NASSIMBWA BRENDA.
And in pursuance of such change of name as aforesaid, I 
hereby declare that at all material times hereafter in all 
records, deeds and instruments in writing, and in all dealings 
and transactions, upon all occasions whatsoever, when my 
name shall be required or used, 1 shall sign and style by the 
name NASSIMBWA BRENDA.
IN WITNESS WHEREOF, J have hereunder signed and 
subscribed my name of NASSIMBWA BRENDA, this 1st 
day of April. 2019.

NASSIMBWA BRENDA.
Renouncer.

THE REGISTRATION OF TITLES ACT
(Cap. 230).
NOTICE.

ISSUE OF SPECIAL CERTIFICATE OF TITLE.
Kyadondo Block 185. Plot No. 885. Land at Namugongo.

Nonet is hereby gives that after the expiration of one 
month from the publication hereof. 1 intend to issue in the 
names of Damalie Auralia Nalule Kisosonkole, of P.O. Box 
2446. a Special Certificate, the Title which was originally 
issued having been lost.

Kampala. JANAT NABUUMA.
7th March. 2019. for Commissioner of Land Registration.
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IN THE MATTER OF THE CHANGE OF NAMES BY 
MR SEBBIRA SWADABU

DEEP POLL

IN WITNESS WHEREOF, I have hereunto my adopted and 
substituted name of ABDALLAH HAMAD AL-SAWAFI, 
this 28th day of March, 2019.

KNOW YE ALL MEN by this 
Deed Poll, that L SEBBIRA 
SWADABU, of P.O. BOX 
3079. KAMPALA, UGANDA, 
formerly known as SSEBBIRA 
SADDA/XM. a Ugandan, do 
hereby renounce and abandon the 
use of my former name and in lieu 
thereof assume as from the 29th 
day of March. 2019, the name 
SEBBIRA SWADABU.

For purposes of evidencing such change of name, I 
hereby declare that at all material time hereinafter, in all 
records, deeds and instruments in writing, in all dealings 
and transactions, upon all occasions whatsoever use or 
subscribe the said name of SEBBIR/X SWADABU in lieu of 
SSEBBIRA SADDAAM as abandoned.

AND I hereby authorize and require all persons whoever to 
describe and address me at all material times by such name 
of SEBBIRA SWADABU.

IN WITNESS WHEREOF, 1 have hereunto my adopted and 
substituted name of SEBBIRA SWABABU, this 21st day of 
March, 2019.

DATED at KAMPALA this 21st day of February, 2019.

SEBBIRA SWABABU, 
Renounces

IN THE MATTER OF CHANGE OF NAMES 
BY MR ABDALLAH HAMAD AL-SAWAFI

4
DEED POLL

KNOW YE ALL MEN by this 
Deed Poll, that I, ABDALLAH 
HAMAD AL-SAWAFI, of 
P.O. BOX 3079, KAMPALA, 
UGANDA, formerly known 
as ABDALLAH HAMAD, a 
Ugandan, do hereby renounce 
and abandon the use of my former 
name and in lieu thereof assume
as from the 28th day of March, 

2019 the name ABDALLAH HAMAD AL-SAWAFI.

For purposes of evidencing such change of name, I hereby 
declare that at al! material time hereinafter, in all records, 
deeds and instruments in writing, in all dealings and 
transactions, upon all occasions whatsoever use or subscribe 
the said name of ABDALLAH HAMAD AL-SAWAFI in 
lieu of ABDALLAH HAMAD as abandoned.

AND I hereby authorize and require all persons whoever to 
describe and address me at all material times by such name 
of ABDALLAH HAMAD AL-SAWAFI.

D/XTED at KAMP/XLA. this 29th day of February, 2019, by 
the said ABDALLAH HAMAD AL-SAWAFI.

ABDALLAH HAMAD AL-SAWAFI,
Renouncer.

IN THE MATTER OF THE REGISTRATION OF 
PERSONS ACT, 2015

AND

IN THE MATTER OF A DEED POLL 
FOR AINE MOSES

DEED POLL

KNOW YE ALL MEN by these 
presents, which are intended to 
be registered with the Registrar 
of Documents in Uganda, that I, 
the undersigned, AINE MOSES, 
resident of Kinawataka-Mbuya, 
Nakawa Division, Kampala 
District, Uganda, who was lately 
called AINE NELSON KEITH 
or known by such name, which 

name has been used in reference to myself, do hereby on 
behalf of myself absolutely and wholly renounce the use 
of my former name AINE NELSON KEITH and wholly 
or absolutely assume and adopt the name AINE MOSES 
from the date hereof, and shall hereafter be called, referred 
to, known, distinguished and designated by my true name of 
AINE MOSES.

AND 1 THEREFORE assume, adopt and or declare my 
proper full name to be AINE MOSES, and for the purpose 
of evidencing such assumption of my name, 1 hereby 
declare that 1 shall at all times hereinafter in all records, 
deeds, documents and other writings, in all acts, suits and 
proceedings, as well as in all dealings and transactions, 
public or private matters and upon all occasions whatsoever, 
use and sign the said name of AINE MOSES in lieu of 
and in substitution of my former name of AINE NELSON 
KEITH.

AND 1 THEREFORE hereby expressly authorize and request 
all persons whosoever at all times hereafter to designate, 
describe, address and refer to me by my said rightful name 
AINE MOSES.

IN WITNESS WHEREOF. 1 have hereunto subscribed my 
proper/adopted name of AINE MOSES, this 26th day of 
February. 2019, at Kampala.

Signed by the above named AINE MOSES.
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IN THE MATTER OF REGISTRATION OF PERSONS 
ACT, 2015

AND

IN THE MATTER OF THE OATHS ACT, CAR 19

AND

IN MATTER OF CHANGE OF NAME

DEEP POLL

BY THIS DEED, I, IKIRING 
JESSICA LEAH, female adult 
citizen of Uganda, resident of 
Bazaar Village, Bazaar Ward, 
Kumi Municipal Council, 
holder of National Identity 
Card No. 011801279, NIN 
CF8002110301KC, do hereby 
ABSOLUTELY RENOUNCE 
AND ABANDON the use of 
my name IKIRING JESSICA

LEAH and in lieu thereof do assume as from the date hereof
the assumed name of IKIRING JESSICA.
AND I hereby declare that I shall at all times hereafter in all 
records, deeds and instruments in writing, and in all actions 
and proceedings, and in all dealings and transactions, and 
upon all occasions whatsoever, use and sign my name as 
IKIRING JESSICA.
AND I hereby authorise and request all persons to designate, 
describe and address me by such assumed name of IKIRING 
JESSICA.
IN WITNESS WHEREOF, I have hereunder signed my 
name as IKIRING JESSICA and have set my hand and 
signature at Kampala, this 22nd day of March, 2019.

Declarant.

IN THE MATTER OF THE OATHS ACT, CAP. 19 
AND

IN THE MA7TER OF REGISTRATION OF PERSONS 
ACT, 2015

AND
IN THE MATTER OF CHANGE OF NAMES BY

MUKURU MICHAEL
DEED POLL

KNOWN YE ALL MEN, that I, 
MUKURU MICHAEL, a male 
adult Ugandan of sound mind, 
C/o. M/s. Oculus Advocates, 
Ambassador House, Entrance 
A, 1st Floor, Suite 4A, Kampala 
Road, P.O Box 67, Kampala, 
formerly known as MUKURU 
MICHEAL ARAALI, a citizen 
of the Republic of Uganda, do

hereby RENOUNCE, and forthwith CEASE USAGE,
ABANDON my former names of MUKURU MICHEAL
ARAALI and from the day hereof RENOUNCE, 
RELINQUISH and ABANDON the usage of my former 
names and in lieu thereof ADOPT. ASSUME and TAKE on 
the use of the names MUKURU MICHAEL

THAT I DECLARE that I shall at all times herein after hold, 
make, sign or cause to be done, all RECORDS. DEEDS AND 
DEALINGS, private and public, or in whatever occasion in the 
names of MUKURU MICHAEL as my names in the place of 
my former names of MUKURU MICHEAL ARAALI.
THAT I expressly AUTHORIZE AND REQUEST all 
persons and authorities at all material times to designate 
and address me by such assumed and adopted names of 
MUKURU MICHAEL.
IN WITNESS WHEREOF, I have hereunder signed and 
subscribed to my proper and adopted names of MUKURU 
MICHAEL, this 02nd day of April, 2019.

Signed at Kampala, by the said MUKURU MICHAEL.
I

IN THE MATTER OF THE OATHS ACT, CAP. 19 
AND

IN THE MATTER OF THE COMMISSIONER OF OATHS 
ACT, CAP. 53

AND
IN THE MATTER OF A DEED POLL BY

NAJJUKA KULUSUM
DEED POLL

BY this Deed, I NAJJUKA 
KULUSUM, female adult of 
sound mind, C/o. P.O. Box 5754, 
Kampala, do hereby absolutely 
renounce, abandon and discard 
the use of my former name of 
MAYANJA KULUSUM and in 
lieu thereof do assume as from the 
date of 26th day of March, 2019, 
adopt and take on the use of the 
name of NAJJUKA KULUSUM.

And in pursuance of such change of name as aforesaid, I 
hereby DECLARE that at all times hereinafter in all rewards, 
deeds and instruments in writing, and in all actions and 
proceedings, and in all dealings and transactions, and all 
occasions whatsoever, when my name shall be required or 
used, to sign and style myself by the name of NAJJUKA 
KULUSUM as my name in lieu of the said name of 
MAYANJA KULUSUM renounced as aforesaid.
However, all documents, instruments and matters preceding 
this Deed Poll, bearing the former name mentioned herein 
before shall remain valid and be construed to read NAJJ UKA 
KULUSUM instead of my former names hereby renounced 
of MAYANJA KULUSUM. I am a Ugandan citizen by birth, 
daughter to Ms. Tereza Nawungwe and Mr. Ssebilindye 
Valentine of Sekamoli Village, Bulemezi District and Jumbi 
Village, Gomba District respectively.
AND I hereby authorise and request all persons to designate 
and address me by such assumed name of NAJJUKA 
KULUSUM.

IN WITNESS WHEREOF. 1 have signed my assumed name 
of NAJJUKA KULUSUM. this 26lh day of March, 2019.
SIGNED and DELIVERED by the said NAJJUKA 
KULUSUM.

Deoonent 'Renouncer
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IN THE MATTER OF DOCUMENTS ACT

AND

IN THE MATTER OF A DEED POLL—CHANGE OF 
NAME

DERD POLL-CHANGE OF NAME

By this Deed I, the undersigned 
ANTONIO ARINAITWE 
BRIAN (new name) previously 
called MUSHEGA INNOCENT 
(old name) a resident of 
KAMPALA, DISTRICT 
solemnly declare:

J 1. That for and on behalf 
ofmysclfand the general public, I

wholly renouncc/rclinquish and abandon the use of my 
former namc/sumame of M USI1 EG A INNOCENT and 
in place thereof, I do hereby assume from this date the 
namc/sumame of ANTONIO ARINAITWE BRIAN, 
so that I and the general public may hereafter be called, 
known and distinguished not by my former name/ 
surname, but assumed namc/sumame of ANTONIO 
ARINAITWE BRIAN.

2. That for the purpose of evidencing such my 
determination declare that I shall at all times 
hereafter in all records, deeds and writings and in 
all proceedings, dealings and transactions, private as 
well as upon all occasions whatsoever, use and sign 
the name of ANTONIO ARINAITWE BRIAN as 
my name/surname in place arid in substitution of my 
former name/sumame.

3. That I expressly authorize and request all persons in 
general and relatives and friends in particular, at all 
times hereafter to designate and address me, the general 
public, by such assumed name/sumame of ANTONIO 
ARINAITWE BRIAN.

4. IN WITNESS WHEREOF, 1 have hereunto subscribed 
my former name of MUSHEGA INNOCENT and 
adopted name/sumame of ANTONIO ARINAITWE 
BRIAN and affix my signature.

Dated at Kampala, this 18th day of January, 2019. Signed 
and delivered by the above named.

ANTONIO ARINAITWE BRIAN,
New Name.

DEED POLL

BY THIS DEED POLL, I 
BRENDA NALUGO, of C/o. 
P.O. Box 28634, Kampala, 
Uganda, formerly known as 
NASSONKO BRENDA, do 
hereby absolutely renounce, 
abandon and discard the use of 
my former name NASSONKO 
BRENDA and in lieu thereof 
from now onwards adopt and take

on the use of the name BRENDA NALUGO and henceforth
I shall be known as BRENDA NALUGO.

AND IN PURSUANCE of such change of names as 
aforesaid, 1 hereby DECLARE that I shall at all material times 
hereinafter in all records, deeds and instruments in writing, 
and in dealings, transaction, and all occasions whatsoever, 
when my names shall be required or used, sign and style 
myself by the names BRENDA NALUGO and however, 
all documents, instruments and matters preceding this Deed 
Poll, bearing the former names mentioned hereinbefore shall 
remain valid, and be construed to read, BRENDA NALUGO 
instead of my former names hereby renounced.

IN WITNESS WHEREOF, I have hereunder signed and 
subscribed to my names BRENDA NALUGO.

DATED at Kampala, this 30th day of January, the year 2019.

Signed by the said:

BRENDA NALUGO,
Renounces

THE REGISTRATION OF PERSON’S ACT, 2015

AND

IN THE MATTER OF CHANGE OF NAMES BY
NAKALEM A JOWERIA

DEED POLL

BY THIS DEED POLL, I, 
NAKALEMA JOWERIA, 
of Quarter Najjanankumbi 11, 
Rubaga Division, Kampala- 
Uganda, formerly known as 
JOWERIA NAYIGA, do hereby 
absolutely renounce, abandon 
and discard the use of my former 
name of JOWERIA NAYIGA, 
and in lieu thereof from now on 
wards, I am fully known by the 

name of NAKALEMA JOWERIA and henceforth, I shall 
be known as NAKALEMA JOWERIA that appears on 
my National Identification Card No. 018298624 and NIN: 
CF750451050QTJ.
And in pursuance of such change of names as aforesaid, 
I hereby DECLARE, that I shall be at all material times 
hereinafter in all records, deeds and instruments in writing, 
and in dealings, transactions, and all occasions whatsoever, 
when my names shall be required or used, sign and style 
myself by the names of NAKALEMA JOWERIA, and 
however, all documents, instruments and matters preceding 
this Deed Poll, bearing the former name mentioned 
herein before shall remain valid, and be construed to read 
NAKALEMA JOWERIA instead of my former names 
hereby renounced of JOWERIA NAYIGA.
IN WITNESS WHEREOF, I have hereunder signed and 
subscribed to my names of NAKALEMA JOWERIA.

DATED at Kampala, this 25th day of March, 2019.

SIGNED by the said NAKALEMA JOWERIA.

Renouncer/Declurant.
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IN THE MATTER OF THE COMMISSION OF OATHS 
(ADVOCATES) ACT

AND
IN THE MATTER OF CHANGE OF NAME

BY POWER REBECCA
DEED POLL

KNOW IT ALL YE MEN 
THAT by the Deed, I POWER 
REBECCA, of 1GENGE HILL 
VILLAGE, BUGEMBE TOWN 
COUNCIL, JINJA DISTRICT, 
do hereby absolutely renounce 
and abandon the use of my former 
name KHARUNDA REBECCA, 
and in lieu thereof do assume as on 
the 29th day of March, 2019, the 
name of POWER REBECCA,

and in the pursuance of such change of name as aforesaid.

I. hereby declare that at all times hereafter in all deeds 
and instrument in writing, and in all records, academic 
documents or other documents, actions, proceedings, 
dealings, transactions and all occasions whatsoever, 1 shall 
use and subscribe to the name POWER REBECCA in lieu 
of my former name KHARUNDA REBECCA so renounced 
as aforesaid.

AND I hereby authorize and request all persons to designate 
and address me by my assumed name of POWER 
REBECCA.

IN WITNESS WHEREOF, I have signed and assumed the 
name POWER REBECCA, this 29th day of March, 2019, 

for which I HEREBY authorize and require all persons to 
designate and address me with such necessary reference to 
my National Identity Card or any other instruments.
IN WITNESS WHEREOF. I attach my hand and subscribe 
my names ODOLE FRANCIS.
DATED at Kampala, this 29th day of March, 2019. 
SIGNED and Delivered by the said ODOLE FRANCIS.

Deponent.

IN THE MATTER OF THE OATHS ACT, CAP. 19
DEED POLL

KNOW YE ALL MEN by 
this Deed Poll, I, LUZINDA 
BERNARD, C/o P.O. Box 
1550, Kampala, formerly known 
as LUZINDA BERNARD 
MUWANGUZI, do hereby 
renounce and abandon the use 
of my said name LUZINDA 
BERNARD MUWANGUZI in 
lieu thereof, assume the name of 
LUZINDA BERNARD.

AND in pursuance of such change of name as aforesaid, I 
do hereby declare that I shall at all times thereafter in all 
records, deeds, documents, transactions, instruments and 
other writings whatsoever, when my name shall be required 
or used, I shall sign and use the name LUZINDA BERNARD 
in lieu of LUZINDA BERNARD MUWANGUZI now 
renounced and abandoned.

Signed and delivered by the said;

n
POWER REBECCA,

Renouncer.

AND I hereby expressly authorise and require all persons at 
all times to designate and address me by my adopted name 
of LUZINDA BERNARD.

DATED at Nyimbwa, this 18th day of March, 2019.

SIGNED and delivered by the said LUZINDA BERNARD.

IN THE MATTER OF THE REGISTRATION OF 
PERSONS ACT, 2015

AND
IN THE MATTER OF A DEED POLL 

BY ODOLE FRANCIS

DEED POLL

Deponent.

IN THE MATTER OF THE STATUTORY 
DECLARATION

KNOW YOU ALL MEN, that 
by this Deed Poll, which is 
intended to be published in the 
Uganda Gazette that, I, ODOLE 
FRANCIS of Kampala District, 
being a citizen of Uganda, DO 
HEREBY RENOUNCE the name 
ODOLE FRANCIS JOHN as it 
appears on my National Identity 
Card and ADOPT the use of the 
names ODOLE FRANCIS.

I DO SOLEMNLY DECLARE that I am one and the same 
person as previously referred to as ODOLE FRANCIS JOHN 
AND I HAVE ADOPTED the name ODOLE FRANCIS.
AND in pursuance of this change of names, 1 hereby declare 
that J shall at all times hereafter in all records, deeds and I 
instruments, use and sign the names ODOLE FRANCIS j

THE REGISTRATION OF PERSON’S ACT, 2015

PLED POLL

Know you all by this Deed Poli 
that I, MWEBAZE FAUSTA OF 
Buyingo Village, Kyazanga, Sub­
County, Lwengo District, bom on 
the 11 th of June, 1987, in Uganda, 
formerly known as MWEBAZE 
FAUSTA FAIBE a citizen of the 
Republic of Uganda, do hereby 
absolutely renounce the use. 
of my former name and in lieu
thereof assume from 1st April, 

2019, the name of MWEBAZE FAUSTA.
And in pursuance of such change of name as a foresaid. I 
hereby declare that at all material times hereafter in all 
records, documents, deeds and instruments in writins. and in 
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all dealings and transactions, upon all occasions whatsoever 
when my name shall be required or used, 1 shall sign and 
style by the name MWEBAZE FAUSTA.
IN WITNESS WHEREOF, 1 have hereunder signed and 
subscribe my name of MWEBAZE FAUST/V this 01st day 
of April, 2019.
Signed and delivered by the said MWEBAZE FAUSTA.

Renounces

IN THE MATTER OF THE COMMIS1ONER OF OATHS
ACT CAP. 53

AND
IN 1 HE MATTER OF DEED POLL BY OT1M JOSEPH

DEED POLL

BY THIS DEED POLL, I formerly 
known as ILUKOL JOSEPH 
OTIM, do hereby absolutely 
renounce, abandon and discard 
the use of my former name of 
ILUKOL JOSEPH OTIM, and 
in lieu thereof from now on wards, 
adopt and take on the use of the 
name of OTIM JOSEPH and 
henceforth I shall be known as 
OTIM JOSEPH.

And in pursuance of such change of names as aforesaid, 
I hereby DECLARE, that I shall be at all material times 
hereinafter in all records, deeds and instruments in writing, 
and in dealings, transactions and all occasions whatsoever, 
when my names shall be required or used, sign and style 
myself by the names of OTIM JOSEPH. And however all 
documents, instruments and matters preceding this Deed 
Poll, bearing the former name mentioned herein before shall 
remain valid, and be construed to read OTIM JOSEPH 
instead of my former names hereby renounced of ILUKOL 
JOSEPH OTIM.
IN WITNESS WHEREOF, I have hereunder signed and 
subscribed to my names of OTIM JOSEPH.
DATED at Kampala, this 02nd day of April, 2019.
SIGNED by the said OTIM JOSEPH.

Renounces

IN THE MATTER OF THE COMMISIONER OF OATHS
ACT, CAP. 53

AND
IN THE MATTER OF A DEED POLL BY 

NAKATUDDE SANDRA
DEED POLL

By this DEED POLL, I, formerly 
known as NAKATUDDE 
RUTH SANDRA, do hereby 
absolutely renounce, abandon 
and discard the use of my former 
name of NAKATUDDE RUTH 
SANDRA and in lieu thereof 
from now on wards, adopt and 
take on the use of the name of 
NAKATUDDE RUTH.

And henceforth I shall be known as NAKATUDDE RUTH 
and in pursuance of such change of names as aforesaid, I 
hereby DECLARE, that I shall be at al) material times 
hereinafter in all records, deeds and instruments in writing, 
and in dealings, transactions and all occasions whatsoever, 
when my names shall be required or used, sign and style 
myself by the names of NAKATUDDE RUTH, and 
however all documents, instruments and matters preceding 
this Deed Poll, bearing the former name mentioned 
herein before shall remain valid, and be construed to read 
NAKATUDDE RUTH instead of my former names hereby 
renounced of NAKATUDDE RUTH SANDRA.

IN WITNESS WHEREOF, 1 have hereunder signed and 
subscribed to my names of NAKATUDDE RUTH.

DATED at Kampala, this 02nd day of April, 2019.

SIGNED by the said NAKATUDDE RUTH.

Renounce?.

IN THE MATTER OF REGISTRATION OF 
DOCUMENTS ACT

AND

IN THE MATTER OF A DEED POLL NOTICE OF 
CHANGE OF NAMES IN RESPECT OF NAMATOVU 

GORRETTE

DEED POLL

KNOW YE ALL MEN by this 
Deed Poll, that NAMATOVU 
GORRETTE, of C/o. Halema & 
Co. Advocates & Solicitors, Post 
Office Building (Annex), Suite 
329, P.O. Box 22762, Kampala, 
formally known as NAMATOVU 
GORRETTE LUBEGA 
DDUNGU, a female adult 
Ugandan, do hereby renounce 
and abandon the use of my former

names, and in lieu thereof, assume from the 29th day of
March, 2019, the names NAMATOVU GORRETTE, for 
the purpose of evidencing such change of name.

I, NAMATOVU GORRETTE , do hereby declare that 
at all material times hereinafter, in all records, deeds and 
instruments in writing, in all dealings and transactions, upon 
all occasions whatsoever, use or subscribe the said name of 
NAMATOVU GORRETTE.

1 hereby authorize and require all persons whoever, to 
describe and address me at all material times by such name 
of NAMATOVU GORRETTE.

IN WITNESS WHEREOF, hereunto has adopted the names 
of NAMATOVU GORRETTE, this 29th day of March. 
2019.

DATED at Kampala, this 29th day of March, 2019, by the 
said NAMATOVU GORRETTE.

Deponent
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IN THE MATTER OF REGISTRATION OF PERSONS 
ACT, 2015

AND

IN THE MATTER OF DEED POLL

A NOTICE OF CHANGE OF NAMES BY 
MURERWA SARAH

KNOW YE ALL MEN by this 
Deed Poll, that I, MURERWA 
SARAH of Muno B, Nakivubo, 
Kampala Central, Kampala 
District, formerly known as 
MURERWA ZAHARAH, a 
citizen of Uganda, do absolutely 
renounce and abandon the use 
of my said former names of 
MURERWA ZAHARAH and 
in pursuance of such change of

I hereby declare that I shall at all times hereinafter in all 
records, deeds and instruments in writing, and in all actions 
and proceedings, dealings and transactions, and upon all 
occasions whatsoever, when my names shall be required or 
used, sign and style myself by the names of MURERWA 
SARAH in lieu of my former names of MURERWA 
ZAHARAH now' renounced and abandoned.

AND I HEREBY authorise all persons at all limes to 
designate and address me by my assumed names of 
MURERWA SARAH.

IN WITNESS WHEREOF, I have hereto signed and 
subscribed my names of MURERWA SARAH as my proper 
and adopted names.

Dated and signed at Kampala, this 15th day of February, 
2019.

Signed by the said MURERWA SARAH. 

that I shall be known, called, described and distinguished not 
by the former name of TW ONGYEIRWE FLORENCE but 
rather by my assumed and adopted name of KYARIKUNDA 
LOVANCE. THAT whereas 1 have formerly used 23rd July. 
1983 as my date of birth. I. from the date hereof adopt 27th 
December. 1985 as my true and correct date of birth.
AND for purposes of evidencing such change of name and 
verification of date of birth, 1 hereby declare that I shall 
at all times hereafter in all records, deeds, documents and 
other writings, and in all actions, suits and proceedings, as 
well as in all dealings and transactions whatsoever private 
and public, use and subscribe the name KYARIKUNDA 
LOVANCE as my true name and 27th December, 1985 as 
my true and correct date of birth.
AND I hereby authorize and require all persons whatsoever 
to designate, describe and address me by my new assumed 
and adopted name of KYARIKUNDA LOVANCE and 27th 
December, 1985 as my date of birth.
IN WITNESS WHEREFORE, I have hereto subscribed 
my name, KYARIKUNDA LOVANCE for the former 
denounced name.

SIGNED by the said KYARIKUNIM LOVANCE.

DATED at Kampala, this 25th day of March, 2019.

Renouncer.

IN THE MATTER OF BIRTHS AND DEATHS 
REGISTRATION ACT, [CAP. 309]

AND
IN THE MATTER OF THE OATHS ACT, [CAP. 19]

AND
IN THE MATTER OF A DEED POLL FOR 

BWAMBALE FRED

DEED POLL

Renounces

IN THE MATTER OF REGISTRATION OF PERSONS 
ACT, 2015 (LAWS OF GANDA)

AND
IN THE MATTER OF CHANGE OF NAME 

AND VERIFICATION OF DATE OF BIRTH BY 
KYARIKUNDA LOVANCE

DEED POEE

KNOW YE ALL MEN AND 
WOMEN by these present, that I, 
the undersigned KYARIKUNDA 
LOVANCE, C/o. Tel: -256 
778321671. and formally 
called TWONGYEIRWE 
FLORENCE. do hereby 
absolutely renounce, relinquish, 
denounce and/or abandon the 
former name TWONGYEIRWE

FLORENCE, and in lieu thereof adopt from the date hereof 
the name, KYARIKUNDA LOVANCE as my true name, so

KNOW YE ALL MEN AND 
WOMEN by these presents, which 
are intended to be corrected with 
the National Identification and 
Registration Authority NIRA, that 
the undersigned BWAMBALE 
FRED, of P.O Box..., Bombo- 
Uganda, who was erroneously 
indicated as BWAMBALE 
MUBARAK on the National 
Identity Card NO. 007828007 

and NIN 774015107TZAG, which name has been used in 
reference to myself, DO HEREBY:

1. On behalf of myself formerly and wholly or absolutely 
renounce, relinquish, abandon and discontinue, the use 
of the name BWAMB/XLE MUBARAK and in place 
thereof substitute, assume and correct the name to 
BWAMBALE FRED from the date thereof.

2. And shall thereafter be called, referred to, be known, 
distinguished and designated by my true name of 
BWAMBALE FRED, and I therefore assume, adopt 
and/or declare my proper full name to be BWAMBALE 
FRED, and for the purpose of evidencing such 
assumptions of my name.
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3. I hereby declare that 1 shall at all times hereinafter in 
all records, deeds, documents and other writings, in all 
acts, suits, and proceedings, as well as in all dealings 
and transactions, public or private matters, and upon 
all occasions whatsoever, use and sign the said name 
of BWAMBALE FRED in lieu of and in substitution 
of BWAMBALE MUBARAK. And 1 therefore hereby 
expressly authorize and request all persons whomsoever, 
at all times thereafter to designate, describe, address and 
refer to me by my said riehtful name of BWAMBALE 
FRED.

IN WITNESS WHEREOF, 1 have hereunto unsubscribed my 
former names of BWAMBALE MUBARAK and adopted 
names of BWAMBALE FRED and affixed my seal and 
signature this 01st day of April, 2019.

Signed at Kampala and delivered by the above named 
BWAMBALE FRED formerly BWAMBALE 
MUBARAK.

IN THE MATTER OF THE REGISTRATION OF
PERSONS ACT, 2015

AND
THE OATHS ACT, CAP. 19

AND

IN THE MATTER OF A DEED POLL BY
AMUGE FRANCIS

DEED POLL

BY THIS DEED, the undersigned 
AMUGE FRANCES of Omirio 
Village, Sub-County Soroti, Parish 
Opuyo, County Soroti District, 
in Uganda, formally known as 
AMUGE JANE FRANCES, do 
hereby state as follows:

That I absolutely renounce, 
relinquish, denounce and 
abandon the use of my former 

name of AMUGE JANE FRANCES and in place thereof 
do adopt and assume from the date hereof my name to be 
AMUGE FRANCES, so that, 1 may be known by the name 
AMUGE FRANCES. I hereby declare that 1 shall at all 
times thereafter in all records, deeds, documents and other
writings, in all actions, suits and proceedings, as well as in 
all dealings and transactions, matters and things whatsoever, 
and upon all occasions use and subscribe my name of 
AMUGE FRANCES in place of and in substitution of my 
former name AMUGE JANE FRANCES.

AND I therefore hereby expressly authorise and request all 
persons whomsoever at all times to designate, describe and 
address me by my adopted name of AMUGE FRANCES.

IN WITNESS WHEREOF, I hereto subscribe my adopted 
name of AMUGE FRANCES and duly set my hand this 1st 
day of April, 2019.

IN THE MATTER OF THE DOCUMENTS ACT, CAP. 81 

AND

IN THE MATTER OF MWESIGYE GODFREY

AND

IN THE MATTER OF A DEED POLL 
CHANGE OF NAME

DEED POLL

By this Deed I, the undersigned 
MWESIGYE GODFREY
(new name) previously called 
MWESIGE GODFREY
FREDDIE (old name), a 
resident of LUGALA VILLAGE, 
LUBYA PARISH, RUBAGA 
DIVISION SUBCOUNTY, 
RUBAGA DIVISION COUNTY, 
KAMPALA DISTRICT, solemnly 
declare;

1. That I am a Ugandan by Nationality bom on the 
30th/12/1983.

2. That I am a holder a National Identity Card (NIN: 
Number; CM8309110096GE) registered in the names 
of MWESIGE GODFREY FREDDIE.

3. That for and on behalf of myself and the general 
public and remitter issue, I wholly renounce/relinquish 
and abandon the use of my former namc/sumame of 
MWESIGE GODFREY FREDDIE, and in place 
thereof, I do hereby assume from this date the name/ 
surname MWESIGYE GODFREY, so that 1 and the 
general public and remitter issue may hereafter be 
called, known and distinguished not by my former name/ 
surname, but assumed name/surname of MWESIGYE 
GODFREY.

4. That for the purpose of evidencing such my 
determination, declare that I shall at all times hereafter 
in all records, deeds and writings, and in all proceedings, 
dealings .and transactions, private as well as upon 
all occasions whatsoever, use and sign the name of 
MWESIGYE GODFREY as my name/sumame in 
place and in substitution of my former namc/sumame.

5. That I expressly authorize and request all persons in 
general and relatives and friends in particular, at all 
times hereafter to designate and address me, the general 
public and remitter issue, by such assumed name/ 
surname of MWESIGYE GODFREY.

IN WITNESS WHEREOF, I have hereunto subscribed my 
former name of MWESIGE GODFREY FREDDIE and 
adopted name/surname of MWESIGYE GODFREY and 
affixed my signature and seal, if any. this 27th day of March, 
2019.

Signed sealed and delivered by the above name:

Renounces MWESIGYE GODFREY, 
Dej'nnent
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IN THE MATTER OF THE DOCUMENTS ACT. CAP. 81 

AND
IN THE MATTER OF A DEED POLL—CHANGE OF 

NAME
DEED POLL—CHANGE O F NAM E

By this Deed I, the undersigned 
SSEGUYA OSBERT (new name) 
previously called SSEGUYA 
OSBERT WALTER (old 
name), a University Student at 
Makcrere University and resident 
of kanyanya' VILLAGE, 
NDEJJE PARISH. MAKINDYE 
SUB-COUNTY, KYADONDO 
COUNTY-WAKISO DISTRICT, 
solemnly declare:

1. That for and on behalf of myself and the general 
public and remitter issue, 1 wholly renounce/relinquish 
and abandon the use of my former name/sumamc of 
SSEGL’YA OSBERT WALTER, and in place thereof, 
I do hereby assume from this date the name/sumamc of 
SSEGUYA OSBERT, so that 1 and the general public 
and remitter issue may hereafter be called, known and 
distinguished nol by my former name/sumamc, but 
assumed namc/sumamc of SSEGUYA OSBERT. 

relinquish, abandon and discontinue the use of my former 
names of EDITH TWONGIRWE and in lieu and place 
thereof substitute, assume and adopt the names of EDITH 
AKANKWASA from the date hereof, and shall hereafter be 
called, referred to. known, distinguished and designated by 
my true names of EDITH AKANKWASA.

AND I therefore assume, adopt and/or declare my proper 
and full names to be EDITH AKANKWASA, and for the 
purposes of evidencing such assumption of names, I hereby 
declare that 1 shall at all times hereinafter in all records, 
deeds, documents and other writings, in all acts, suits, and 
proceedings, as well as in all dealings and transactions, 
public or private matters, and upon all occasions whatsoever, 
use and sign the said names of EDiTH AK/kNKWASA in 
lieu of and in substitution of my former names.

AND I therefore hereby expressly authorize and request 
all persons at all limes thereafter to designate, describe, 
address and refer to me by my said rightful names of EDITH 
AKANKWASA.

IN WITNESS WHEREOF, I have hereto subscribed my 
proper adopted names of EDITH AKANKWASA, this 29th 
day of March, 2019.

Signed by the above named EDITH AKANKWASA.

2. That for the purpose of evidencing such my 
determination, declare that 1 shall at all times hereafter 
in all records, deeds and writings, and in all proceedings, 
dealings and transactions, private as well as upon 
all occasions whatsoever, use and sign the name of 
SSEGUYA OSBERT as my nanje/surnamc in place 
and in substitution of my former namc/sumamc.

3. That I expressly authorize and request all persons in 
general and relatives and friends in particular, al all 
times hereafter to designate and address me, the general 
public and remitter issue by such assumed name/ 
surname of SSEGUYA OSBERT.

Renounce!'.

IN THE MATTER OF THE BIRTHS AND DEATHS
REGISTRATION ACT, CAP. 309 

AND

IN THE MATTER OF REGISTRATION OF 
DOCUMENTS ACT, CAP. 81

AND
IN WITNESS WHEREOF, I have hereunto subscribed 
my former name of SSEGUYA OSBERT WALTER and 
adopted name/sumamc of SSEGUYA OSBERT and affixed 
my signature and seal, if any, this 25th day of July, 2018.
Signed, scaled and delivered by the above name:

SSEGUYA OSBERT,
New Name.

IN THE MATTER OF THE REGISTRATION OF 
PERSONS ACT, 2015, LAWS OF UGANDA

AND
IN THE MATTER OF EDITH AKANKWASA

DEED POLL

KNOW YEE ALL MEN by these 
presents which are intended to 
be registered with the registrar 
of documents in Uganda, that 
I the undersigned EDITH 
AKANKWASA, or known by 
such names as have been used in 
reference to myself, do hereby 
on behalf of myself formerly and 
wholly or absolutely renounce,

IN THE MATTER OF A DEED POLL

A NOTICE OF CHANGE OF NAMES 
BY NANYONGA SULBI REBECCA

DEED POLL

By this Deed Poll, which is to 
be registered with the Registrar 
of Documents in Kampala, on 
the 22nd day of March, 2019, I, 
the undersigned NANYONGA 
SUL'BI REBECCA of Kajjansi 
C, Kitende, Busiro County, 
Wakiso District, now lately 
called KUTEESA REGINAH, 
a citizen of Uganda, do hereby 
for and on behalf of myself

WHOLLY RENOUNCE, RELINQUISH and ABANDON 
the use of my former names KUTEESA REGINAH, and 
in place thereof do assume from the dale hereof the names 
of NANYONGA SULBI REBECCA, so that 1 may 
hereinafter be called, known and distinguished not by my 
former names KUTEESA REGINAH but my assumed 
names of NANYONGA SULBI REBECCA.

And for purposes of evidencing such my determination, 
1 declare that 1 shall at all material times thereafter in 
all records documents dp^ds and writjnoc and m aJl
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proceedings, dealings and transactions, as well as private and 
public, and upon all occasions whatsoever, use and sign the 
names of NANYONGA SUUB1 REBECC/X as my names 
in place of my fonner names.

1 EXPRESSLY authorize and request all persons/ authorities 
at all times hereafter to designate and address me by such 
assumed names of NANYONGA SUEBI REBECCA 
accordingly.

IN WRITING WHEREOF, 1 have hereunto subscribed 
my fonner and adopted/assumed names of NANYONGA 
SUUBI REBECCA, this 22nd day of March, 2019.

SIGNED and delivered by the above named NANYONG/X 
SUUBI REBECCA.

Renouncer.

IN THE MATTER OF THE REGISTRATION OF 
DOCUMENTS ACT, (CAP.81)

AND
IN THE MATTER OF THE REGISTRATION OF 

PERSONS ACT, 2015
AND

IN THE MATTER OF THE OATHS ACT, (CAP. 19)
AND

IN THE MATTER OF SENTAMU JOYCE

DEED POLL

BY THIS DEED POLL made this 
30th day of March, 2019, I, the 
undersigned SENTAM U JOYCE, 
a female adult Ugandan, resident of 
Kazinga Village, Kyetume Parish, 
Nakisunga Sub-county, Mukono 
District, fonncrly known by the 
names of SENTAMU JOYCE 
NANYANZI, do solemnly make 
this Deed Poll thus;

For my self, I wholly renounce and abandon the use of my 
fonner name SENTAM U JOYCE NANYANZI, and in place 
thereof shall adopt the name SENTAMU JOYCE from the 
date hereof, so that hereafter may be fully called SENTAMU 
JOYCE; for the purpose of evidence of such determination, 
I declare that at all times hereafter in records, deeds and 
writings, and in all proceedings, dealings and transactions 
whatever use, I shall sign the name of SENTAMU JOYCE.

IN THE MATTER OF THE OATHS ACT, (CAP. 19)
AND

IN THE MATTER OF THE REGISTRATION OF 
DOCUMENTS ACT, (CAP. 81)

AND
IN THE MATTER OF BIRTHS AND DEATHS 

REGISTRATION ACT, (CAP. 309) 
AND

IN THE MATTER OF CHARLOTTE MURUNGI 
FORMERLY MURUNGI SHAROLTTE, MURUNGI 

SHARLOTTE, SIIAROLTTE MURUNGI AND 
MULUNGI SHARLOTTE.

DEED POLL

BY THIS DEED POLL, which 
is intended to be registered with 
the Registrar of Documents 
of the Republic of Uganda, I 
CHARLOTTE MURUNGI 
the undersigned, of P.O. Box 
28594, Kampala, a citizen of 
Uganda by birth, formerly 
known as MURUNGI 
SIIAROLTTE, MURUNGI

SHARLOTTE, SIIAROLTTE MURUNGI AND 
MULUNGI SHARLOTTE, born on the 21st day of 
June 1989, do hereby for and on behalf of myself wholly 
and absolutely renounce, relinquish and abandon the use 
of my fonner names of MURUNGI SHAROLTTE, 
MURUNGI SHARLOTTE, SHAROLTTE MURUNGI 
AND MULUNGI SHARLOTTE, and in place thereof do 
assume from the date hereof the names of CHARLOTTE
MURUNGI.

AND IN PURSUANCE of the change of the names aforesaid, 
1 hereby declare that, I shall at all times thereafter in all 

'records, deeds, writings, and in all proceedings, dealings and 
transactions, private as well as public, and upon all occasions 
whatsoever, use and sign the names CHARLOTTE 
MURUNGI as my names in place of and in substitution 
for my fonner names of MURUNGI SHAROLTTE, 
MURUNGI SHARLOTTE, SHAROLTTE MURUNGI 
AND MULUNGI SHARLOTTE.

AND I HEREBY expressly authorize and request all persons 
at all times hereafter to designate and address me by my 
assumed names of CHARLOTTE MURUNGI accordingly.

I, EXPRESSLY AUTHORISE AND REQUEST all persons 
for all intents and purposes, at all times hereinafter to 
designate and address me by my chosen and assumed name 
of SENTAMU JOYCE.

IN WITNESS WHEREOF, I subscribe and append my 
signatre the day 1 aforementioned: hence 1 shall use the name 
SENTAMU JOYCE.

And 1, so declare.

SIGNED and DELIVERED at Kampala by the 
ABOVE named CHARLOTTE MURUNGI formerly 
MURUNGI SHAROLTTE, MURUNGI SHARLOTTE, 
SHAROLTTE MURUNGI AND MULUNGI 
SHARLOTTE.

SENTAMU JOYCE 
Dedarant/Renouncer Dated at Kampala, this 1st day of April. 2019.
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IN THE CHIEF MAGISTRATES COURT OF KAMPALA 
ATMENGO

IN THE MATTER OF CH ANGE OF NAMES OF 
NAMULIANNETTO NAMULI FATUMA

DEED POLL

Know all ye men by this Deed, 
dated this 12th day of March, 
2019 that I, the undersigned 
NAMULI FATUMA, a citizen of 
Uganda.

DO HERBY:
1. Wholly renounce, relinquish 
and abandon the use and styling 
of my previous name NAMULI

ANNET, and in place thereof do style and name myself
from the date hereof as NAMULI FATUMA.

That I expressly authorize and request all persons in general 
and relatives and friends in particular, at all times hereafter to 
designate and address me by the names of OPIO HENRY.
IN WITNESS WHEREOF. 1 have hereunto abandoned my 
former name of OPIO HENRY MANDAY and adopted the 
name of OPIO HENRY.
Declared by OPIO HENRY, this 11 th day of July, 2017, at Lira.

Declarant.

IN THE MATTER OF THE REGISTRATION OF 
PERSONS ACT, 2015

AND
IN THE MATTER OF THE OATHS ACT, CAP. 19 

AND
IN THE MATTER OF CHANGE OF NAMES 

AND DATE OF BIRTH
DEED POLI,

2. And for the purpose of evidencing such determination 
declare that I shall at all material times hereafter, and 
in all proceedings, dealings and transactions as well as 
private as public, and upon all occasions whatsoever, use 
and sign the name NAMULI FATUMA in substitution 
thereof.

IN WITNESS WHEREOF, I have hereto subscribed the 
proper names of NAMULI FATUMA.

Signed at Kampala, this 12th day of March, 2019 by the said 
NAMULI FATUMA.

Deponent.

IN THE MATTER OF THE OATHS ACT, CAP. 19, 
LAWS OF UGANDA

AND

IN THE MATTER OF CHANGE OF NAMES
BY OPIO HENRY

DEED POLL

assume from this date

By this Deed, I, OPIO HENRY 
of Karuma Village, Dima 
Parish. Mutunda Sub-County, 
Kiryandongo District, do 
solemnly declare as follows:

That on my behalf, wholly 
renounce/relinquish and abandon 
the use of my former name 
OPIO HENRY MONDAY, 
and in place thereof do hereby 

the names be called, known and 
distinguished not by my former name but assumed name of 
OPIO HENRY, abandoning specifically my former middle 
name MONDAY.

That for the purpose of evidencing such my determination, 
I declare that I shall at all times hereafter in all records, 
deeds, and writings, and in all proceedings, dealings and 
transactions, private as well as upon all occasions whatsoever, 
use and sign in the names of OPIO HENRY as my name in 
place and substitution of my former name.

Know ye all men, that by this 
Deed, made this 14th day of 
March. 2019, that I, KWESIIMA 
JACKLINE the undersigned, 
of P.O BOX 4462, Kampala, 
formerly known as KWESIIMA 

. JACKLINE PEACE and my 
date of birth 18.07.1971, do 
hereby absolutely renounce and 
abandon the use of my former 
name KWESIIMA JACKLINE

PEACE and my former date of birth of 18.07.1971, and 
lieu thereof; do assume and adopt the name KWESIIMA 
JACKLINE and 17.08.1971, as my date of birth.
AND in pursuance of such change of names and date of birth 
as foresaid, I hereby declare that; I shall at all material times 
hereafter in all records, deeds, documents, instruments, 
instruments in writing, and in all actions or proceedings, 
matters and all occasions, use the name KWESIIMA 
J/XCKLINE and 17.08.1971, in lieu of my former name 
KWESIIMA JACKLINE PEACE and 18.07.1971, as my 
former date of birth, now renounced.
And I hereby authorize and request all and sundry to 
designate, describe, refer and address me by my assumed 
name of KWESIIMA JACKLINE and my assumed date of 
birth of 17.08.1971.
DECLARED at Kampala, this 14th day of March, 2019.

KWESIIMA JACKLINE.

THE REGISTRATION OF PERSON’S ACT, 2015 
NOTICE OF CHANGE OF NAME

DEED POLL

Know you all by this Deed Poll 
that 1, SUKULU PALASI of 
Nawampiti Village, Kiyunga 
County. Luuka District, bom on the 
31st December. 1987, a Ugandan, 
formerly known as SUKULU 
PALASI SULALMAN, a citizen 
of the Republic of Uganda, do 
hereby absolutely renounce the 
use of mv former name SUKULU

PALASI SL’LAIMAN and in lieu thereof assume from 8th
Anril 2019. the name of SUKULU PALASI 
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And in pursuance of such change of name as a foresaid, I 
hereby declare that at all material times hereafter in all 
records, documents, deeds and instruments in writing, and in 
all dealings and transactions, upon all occasions whatsoever 
when my name shall be required or used. 1 shall sign and 
style by the name SUKULU PALASI.

IN WITNESS WHEREOF, I have hereunder signed and 
subscribe my name of SUKULU PALASI.

This 8th day of April, 2019.

Signed and delivered by the said SUKULU P/\Lr\SI.

I HEREBY DECLARE that I shall at all times hereafter in all 
records, deeds and instruments in writing, and in all dealings 
and transactions, and upon all occasions whatsoever, use and 
sign the said name of NAMULEKE ELSIE SABIITI as 
my name in lieu of the said name of NAMULEKE ELSIE 
renounced as aforesaid.

And I hereby authorize and request all persons to designate 
and address me by such assumed name of NAMULEKE 
ELSIE SABIITI, this 4th day of April, 2019.

Signed, sealed and delivered by the said NAMULEKE 
ELSIE SABIITI.

Renounce?. Renounce?

THE REGISTRATION OF PERSON’S ACT, 2015

NOTICE OF CHANGE OF NAME

DEED POLL

Know you all by this Deed 
Poll, that I NAKUBULWA 
VICTORIA ofKatikamu Village, 
Luweero District, bom on the 07th 
July, 1974, a Ugandan, formerly 
known as NAKUBULWA 
VICTORIA KONI, a citizen 
of the Republic of Uganda, do 
hereby absolutely renounce the 
use of my former name and in lieu 
thereof assume from 2nd April

2019, the name of NAKUBULWA VICTORIA.

And in pursuance of such change of name as aforesaid, 1 
hereby declare that at all material times hereafter in all 
records, documents, deeds and instruments in writing, and in 
all dealings and transactions, upon all occasions whatsoever 
when my name shall be required or used, I shall sign and 
style by the name NAKUBULWA VICTORIA.

IN WITNESS WHEREOF, 1 have hereunder signed and 
subscribe my name of NAKUBULWA VICTORIA.

This Sth day of April, 2019.

Signed and delivered by the said NAKUBULWA 
VICTORIA.

Renounce?.

THE REGISTRATION OF PERSONS ACT, 2015

DEED POLL

chance nf r^m? as afore:

By this Deed Poll, I 
NAMULEKE ELSIE SABIITI 
of Buziga, Makindye Division, 
Kampala District, DO HEREBY 
RENOUNCE AND ABANDON 
the use of my former name 
NAMULEKE ELSIE, and in 
lieu thereof so assume and adopt 
the name of NAMULEKE 
ELSIE SABIITI from the date 
hereof, in pursuance of such 

IN THE MATTER OF THE REGISTRATION OF 
DOCUMENTS ACT, (CAP. 81)

AND
IN THE MATTER OF THE STATUTORY 

DECLARATIONS ACT, (CAR 22)

AND
IN THE MATTER OE RENOUNCIATION OF NAME 

BY NAKATO THEKERAH

DEED POLL

KNOW YE ALL MEN and 
WOMEN to whom these 
presents shall come that I, 
NAKATO TLIEKERAH, 
bom on the 11/10/1980, of St 
Paul Village, Nsambya Central 
Parish, Makindve Division, 
in Kampala District, formerly 
known by the name NAKATO 
TEKLAH NANSUBUGA, do 
hereby formally and absolutely 

renounce and abandon the names NAKATO TEKLAH 
NANSUBUGA in my National Identification Card and 
adopt, assume the name NAKATO THEKERAH.

I do hereby call upon, notify and request all of you the general 
public and the world at large to refer, describe, address me 
by the name NAKATO THEKERAH instead of the name 
NAKATO TEKLAH NANSUBUGA. I do declare that 
from the date hereof, shall al all times, on all records, deeds, 
documents, testimonials, dealings, acts, whatsoever, maintain 
and use only my said name of NAKATO THEKERAH.

I am executing this declaration to be submitted to National 
Identification and Registration Authority (NIRA) for change 
of name in my National Identity Card.

Dated this 3rd day of April, 2019.

Renounced, declared and signed by me NAKATO 
THEKERAH.

NAKATO THEKERAH.
Rcnnuncei/Declarant
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IN THE MATTER OF REGISTRATION OF
DOCUMENTS ACT CAP. 81

AND

IN THE MATTER OF THE STATUTORY 
DEC1ARATJONS ACT. (CAP. 22)

AND

IN THE MATTER OF RENOUNCIATION OF NAME
BY MUYANJA FRED

DEED POLL

KNOW YE ALL MEN and 
WOMEN to whom these presents 
shall come that I. MUYANJA 
FRED, bom on the 07/07/1977, 
of Centra! Village, Komamboga 
Parish. Kawempe Division in 
Kampala District. formerly, 
known by the name MUYANJA 
FRED KYEYUNE in the 
National l.D, do hereby formally 
and absolutely denounce the 

second given name which appears in my National l.D of 
KYEYUNE and do hereby call upon, notify and request 
all of you the general Public and the world at large to refer, 
describe, address me by the name of MUYANJA FRED 
instead of the name MUYANJA FRED KYEYUNE. I 
do declare that from the date hereof, shall at al! times, 
on all records, deeds, documents, testimonials, dealings, 
acts, whatsoever, maintain and use only my said name of 
MUYANJA FRED.

I am executing this declaration to be submitted to National 
Identification and Registration Authority (NIRA) for change 
of name in my National Identity Card and Register.

Dated this 5th day of April, 2019.

Renounced, declared and signed by me MUYANJA FRED.

MUYANJA FRED.
Kenouncer/ Declarant

IN THE MA'ITER OF THE BIRTHS AND DEATHS 
REGISTRATION ACT, CAP. 309, LAWS OF UGANDA

AND
IN THE MATTER OF THE OAT! IS ACT, (CAP. 19) 

THE LAWS OF UGANDA

NOTICE OF PUTTING NAMES RIGHT
BY DEED POLL:

BEN, do hereby firmly

KNOW YE ALL MEN AND 
WOMEN by this DEED 
POLL, that the undersigned 
BEGUM ANYA EXPEDLFO 
BEN OF KAWUKU LC1. 
K1SUBI PARISH. KATABI SUB­
COUNTY. WAKJSO DISTRICT, 
a citizen of Uganda, formerly 
known as BEN KAZOORA 
BEGUMANYA, lately known 
as BEGUMANYA EXPEDITO 
and absolutely confirm that my 

name is BEGUMANYA EXPEDITO BEN, that the name 
KAZOORA as it appears on all my academic documents 
is a family name given to me by my parents but I have 
now decided to adopt the name EXPEDITO as it appears 
on my National Identity Card rather than KAZOORA. I 
have therefore decided to add the name EXPEDITO to my 
names and remove the name KAZOORA and my name is 
BEGUMANYA EXPEDITO BEN, thereafter all records 
deeds and proceedings, as well as all academic documents, 
transactions matters and all occasions whosoever, the said 
name BEGUMANYA EXPEDITO BEN shall be used and 
subscribed in lieu of my former name BEN KAZOORA 
BEGUMANYA which appears on my academic documents.

And I hereby require all persons whosoever to describe, 
designate and address me all times by such assumed and 
adopted name BEGUMANYA EXPEDITO BEN.

IN WITNESS WHEREOF. IT IS HEREBY DECLARED 
THAT, I absolutely adopt the name EXPEDITO and add 
it to my name BEGUMANYA BEN, and remove the name 
KAZOORA, and I am determined to take up the name 
EXPEDITO as my third name.

Declared at Entebbe, this 9th day of February, 2018, by the 
said BEGUMANYA EXPEDITO BEN (Formerly Known 
as BEN KAZOORA BEGUMANYA).

Declarant.

IN THE MATTER OF THE REGISTRATION OF 
DOCUMENTS ACT

AND

IN THE MATTER OF A DEED POLL MADE 
BY NTAMBAAZI BALIKUDDEMBE JOSEPH

DEED POLL

KNOW YEE ALL MEN THAT, 
by this Deed Poll, made this 
3rd day of April, 2019, I the 
undersigned, until now known 
by the names of NTAMBAAZI 
BALIKUDDEMBE JOSEPH, 
of c/o M/s Kyamanywa Kasozi 
& Co. Advocates, Plot 17, 
Luwum Street, Suite J20 City 
Center Complex, P.O. Box 
3225, Kampala, a citizen of the

Republic of Uganda by birth and descent, for and on my 
own behalf do solemnly swear and make this Deed Poll, as 
previously known as NTAMBAAZI BALIKUDDEMBE
and NTAMBAAZI BALIKUDDEMBE JOSEPH, so that
1 may add the name JOSEPH and thereafter CONFIRM
THE NAME AND be called and known as NTAMBAAZI
BALIKUDDEMBE JOSEPH and;

FOR PURPOSE of evidence or such determination. I declare 
that I shall at all material limes hereafter in al! records, 
deeds and writings, and in all proceedings, acts, dealings 
and transactions, public or private whatsoever, and upon 
all occasion use and sign the names of NTAMBAAZI 
BALIKUDDEMBE JOSEPH accordingly.

HOWEVER, all documents, instruments and writings 
whatsoever preceding this Deed Poll bearing the above 
mentioned former names shall remain valid and i exnressh 
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here now and hence forth AUTHORISE and request all 
person at all times hereafter to designate, describe and address 
me by such names of NTAMBA?\ZI BALIKUDDEMBE 
JOSEPH accordingly.

IN WITNESS whereof, I. hereunto siun my full names as 
NTAMBAAZI BALIKUDDEMBE JOSEPH as my true 
names in that order.

SIGNED and DELIVERED by the above named, formerly 
as NTAMBAAZI BALIKUDDEMBE and now known as 
NTAMBAAZI BALIKUDDEMBE JOSEPH, this 26th 
day of March, 2019.

NTAMBAAZI BALIKUDDEMBE JOSEPH

IN THE MATTER OF THE OATHS ACT, CAP. 19 

AND

IN THE MATTER OF CHANGE OF NAMES
BY NAMBOZO KADIJJA

DEED POLL

The change of Name Deed is 
made this 24th day of January, 
2019, by me NAMBOZO 
KADIJJA, of Bukingala Village, 
Bukigala Parish, Budwale Sub­
County, Bungokho County, 
Mbale District, formerly known 
as NAMBOZO KADIJJA 
KULUSUMU.

1. That upon birth, I was given the name NAMBOZO 
KADIJJA.

2. That during the National Registration exercise, I 
included the name KULUSUMU and hence I was 
issued with a National Identity Card with my name 
printed as NAMBOZO KADIJJA KULUSUMU.

3. That all my other related documents bear my correct 
and rightful name of NAMBOZO KADIJJA.

4. That 1 shall al all times hereafter in all records, deeds, 
documents, other writings, in all actions, proceedings, 
as well as in all dealings, transactions and on occasions 
of whatsoever kind subscribe to the new name aforesaid 
in substitution for my former name, to the intent that I 
may hereafter be known and identified by the new name 
of NAMBOZO KADIJJA instead of my former name 
ofNAMBOZO KADIJJzX KULUSUMU.

5. That I authorize and require all persons at all times to 
identify, describe and address me by my new name of 
NAMBOZO KADIJJA.

Sworn at Mbale, by the said NAMBOZO KADIJJA, THIS 
24th day of January, 2019.

Deponent.

IN THE MATTER OF THE BIRTHS AND DEATHS 
REGISTRATION ACT, CAP. 309, (LAWS OF UGANDA)

IN THE MATTER OF THE BIRTHS AND DEATHS 
REGULATIONS, S 1 309-1

AND
IN THE MATTER OF NOTICE OF CHANGE OF 

NAMES BY KANSHME JANE BY DEED POLL.
DEED POLL

KNOW YE ALL persons by 
THIS DEED POLL, that I 
KANSHME JANE, of C/o. M/s. 
Madiinah & Co. Advocates, Plot 
42, Kampala Road, 1st Floor, 
Africa House, Opp. City Square, 
P.O. Box 26765, Kampala, a 
citizen of Uganda, formerly 
called and known by the name of 
KABONA JANE, DO HEREBY 
give public notice that on the 18th 

day of March, 2019, I formerly and absolutely renounced, 
abandoned and relinquished the use of my former names 
KABONA JANE and in lieu thereof I assumed and adopted 
the name KANSHME JANE as my proper and full name.

AND in pursuance of such change of names as aforesaid, 
I hereby declare that as from rhe said 18th day of March, 
2019, and thereafter, all records, deeds and proceedings, as 
well as in all dealings, transactions, matters and all occasions 
whatever, the said name KANSHME JANE shall be used 
and subscribed in lieu of my former names.

AND I hereby expressly authorize and request all persons 
at all times herein after to designate and address me by such 
assumed names of KANSHME JANE.

DATED at Kampala, this 18th day ofMarch, 2019.

SIGNED AND DELIVERED by the said KANSHME 
JANE.

koASMma Jcrno
Declarant.

IN THE MATTER OF OATH ACT, CAP. 19 

AND

IN THE MATTER OF REGISTRATION OF
DOCUMENTS ACT, CAP. 81 

AND
IN THE MATTER OF A DEED POLL 

BY CHEMONGES TOM

DEED POLL

By this Deed Poll, I, 
CHEMONGES TOM of 
Kakoola West Village, Kisimula 
Parish, Kapeeka Sub-county, 
Nukasckc South-County,
Nakascke District, do take this 
oath and truly state, that lam 
a male adult with capacity to 
Depone to the contents set 
hereunder.

That my National Identity Card No. 017183519 bears my 
true names of CHEMONGES TOM with correct date 
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of birth of 04/04/1987. But while applying for the driving 
permit. Permit No. 10607207/2/1. my names and date of birth 
were changed to YOKANA SADIK, bom of 25/06/1986. 
instead of my real names aforementioned appearing on my 
National Identification Card.

By this Deed Poll. I hereby and absolutely renounce, abandon 
and discard the use of my former names YOKANA SADIK 
and date of birth of 25th June. 1986, and adopt the use of my 
true names of CHEMONGES TOM, bom of 04/04/1987 
only. I shall be at all the material times hereinafter, all 
records, deeds and instruments, in writings and dealings, 
transactions, and all occasions whatsoever when my name 
shall be required or used, sign and style myself by the 
names of CHEMONGES TOM, bom of 04/04/1987 not 
YOKANA SADIK, bom of 25/06/1986.

And that all documents, instruments and matters preceding 
this Deed Poll bearing the former names and date of birth 
mentioned here before, shall remain valid and be construed 
to mean CHEMONGES TOM instead of YOKANA 
SADIK, my former names hereby renounced.

IN WITNESS WHEREOF, I have hereunder Signed and 
subscribed to my names of CHEMONGES TOM.

Made at Mbale, by the said CHEMONGES TOM.

Deponent.

IN THE MATTER OF THE OATH’S ACT, CAP. 19 
LAWS OF UGANDA

AND

IN THE MATTER OF THE COMMISSIONER FOR 
OATHS ACT, (ADVOCATES) ACT, CAP. 5. LAWS OF 

UGANDA

AND

IN THE MATTER OF THE REGISTRATION OF 
PERSONS ACT, 2015

AND

IN THE MATTER OF A DEED POLL IN 
SUPPORT OF THE CHANGE OF NAMES

BY NAMULI FLORENCE

DEED POLI.

KNOW YE ALL MEN by 
this Deed Poll, that NAMULI 
FLORENCE, of Kassanda 
Town. Kitongo. Kassanda Sub­
County, Kassanda District, and 
of C/o P.O. Box 57, Kassanda. 
formerly known as NAMULI 
FATUMA KALEMA, a 
Ugandan, du hereby renounce 
and abandon the use of her fonner 
name and in lieu thereof assume

as from the 04th day of April. 2019. the name NAMULI 
FLORENCE.
For purposes of evidencing such change of name, NAMULI 
FLORENCE hereby declares that at all material times 
hereinafter, in all records, deeds and instruments in writing, in 
a! I de^linoc and transactions, noon all occasions whatsoever 

shall use or subscribe the said name of NAMULI 
FLORENCE in lieu of NAMULI FATUMA KALEMA, 
as abandoned.

AND I hereby authorize and require all persons whoever to 
describe and address me at all material times by such name 
of NAMULI FLORENCE.

IN WITNESS WHEREOF. I have hereunto adopted and 
substituted the name of NAMULI FLORENCE, this 04th 
day of April, 2019.

DATED at KAMPALA this 04th day of April, 2019. by the 
said NAMULI FLORENCE.

Renouncer.

IN THE MATTER OF THE DOCUMENTS ACT, CAP. 81 
AND

IN THE MATTER OF SENYONDO BASHIR SANDE

AND
TN THE MATTER OF A DEED POLL—CHANGE OF 

NAME

DEED POLL

By this Deed I, the undersigned 
SEN'YONDO BASHIR SANDE 
(new name), previously called 
SENYONDO BASHIR (old 
name), a resident of MIRIMU 
VILLAGE, NDEJJE PARISH, 
MAK1NDYE SUB-COUNTY, 
KYADONDO COUNTY- 
WAKISO DISTRICT solemnly 
declare;

1. That 1 am a male adult Ugandan of sound mind, bom on 
the 20111/12/1963.

2. That I am a holder a National Identity Card (NIN: 
Number; CM630981010MED) registered in the names 
of SENYONDO BASHIR.

3. That for and on behalf of myself and the general 
public and remitter issue, I wholly renounce/relinquish 
and abandon the use of my former name/sumame of 
SENYONDO BASHIR and in place thereof, I do hereby 
assume from this date the name/surname SENYONDO 
BASHIR SANDE so that 1, and the general public 
and remitter issue may hereafter be called, known gnd 
distinguished not by my former namc/sumame, but 
assumed name/surname of SENYONDO BASHIR 
SANDE.

4. That for the purpose of evidencing such my 
determination, declare that I shall at all times 
hereafter in all records, deeds and writings and in 
all proceedings, dealings and transactions, private as 
well as upon all occasions whatsoever, use and sign 
the name of SENYONDO BASHIR SANDE as my 
name/surname in place and in substitution of my former 
name/sumame.

5. That 1 expressly authorize and request all persons in 
general and relatives and friends in particular, at all 
times hereafter to designate and address me. the general 
public and remitter issue by such assumed name/ 
surname of SENYONDO BASHIR SANDE.
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IN WITNESS WHEREOF. I haxe hereunto subscribed my 
former name of SENAONDO BASHIR and adopted name/ 
surname of SENAONDO BASHIR SANDE and affix my 
signature and seal, if any. this..........day of............. 2019.

Signed, sealed and delivered by the above named:

SENVONDO BASHIR SANDE,
Deponent.

IN THE MATTER DE THE REGISTRATION OF 
PERSONS ACT. 2015

AND
IN THE MATTER OF CHANGE OF NAME 

BY DRARU ALICE TO NASIRA CHRISTINE
DEED POLi,

KNOW YE all men BY THIS 
DEED POLL. I, DRARU 
ALICE of Katojo-Kasindikxva 
Village. Kibimba Parish, Western 
Division, Fort Portal Municipality 
in Kabarole District, a female 
Citizen of Uganda, do HEREBY 
ABSOLUTELY RENOUNCE 
and ABANDON the use of my 
former name, DRARU ALICE 
and in lieu thereof assume 

as from the day hereby, my new and true name NASIRA 
CHRISTINE.

AND IN PURSUANCE of such change of a name as 
aforesaid. 1 HEREBY DECLARE that at all material 
times hereinafter, in all records, deeds and instruments in 
writing, and in all actions and proceedings, and occasions 
whatsoever, when my name shall be required or used, sign 
and style myself by the name of NASIRA CHRISTINE.

IN WITNESS WHEREOF, 1 have hereunder signed and 
subscribed my name as NASIRA CHRISTINE (formerly 
DRARU ALICE).

SWORN at Fort Portal, this 22nd day of March, 2019.

Signed and delivered by NASIRA CHRISTINE (formerly 
DRARU ALIC E)

Rcnouncer.

DEED POLL

BY THIS DEED POLL. I 
MUGISHA ATULINDA 
MARK of Plot 22, Entebbe 
Road, P.O. Box 9516, Kampala, 
Uganda, formerly known as 
MARK LUCKY RUBAALE, 
do hereby absolutely renounce, 
abandon and discard the use 
of my former name MARK 
LUCKY RUBAALE and in lieu 
thereof from now onwards adopt 

and lake on the use of the name MUGISA ATULINDA 
MARK, and henceforth I shall be known as 1 MUGISA 
ATULINDA MARK

AND IN PURSUANCE of such change of names as 
aforesaid. I hereby DECI..ARE that 1 shall at all material 
times hereinafter in all records, deeds and instruments in. 
writing, and in dealings, transactions and all occasions 
whatsoever, when my names shall be required or used, 
sign and style myself by the names MUGISA ATULINDA 
MARK and however, all documents, instruments and 
matters preceding this Deed Poll, bearing the former names 
mentioned hereinbefore shall icmain valid, and be construed 
to read, MUGISA ATULINDA MARK instead, of my 
former names hereby renounced.

IN WITNESS WHEREOF, I have hereunder signed and 
subscribed to my names MUGISA ATULINDA MARK.

DATED at Kampala, this 4th day of April, the year 2019.
Signed by the said;

MUGISA ATULINDA MARK.
Renouncei:

THE OATHS ACT, CAP. 19, (LAWS OF UGANDA) 
AND

THE STATUTORY DECLARATIONS AC!'. CAP. 22, 
(LAWS OF UGANDA)

AND
IN THE MATTER OF A DEED TO RENOUNCE AND

ADOPT NAMES.

DEED POLL

Know ye all men by these 
presents, which are intended to 
be registered with the Registrar 
of Documents in Uganda, that I, 
the Undersigned of Kaliro, P.O. 
Box 4215, Kampala, formerly 
called TIGATOOLA ISMAIL 
NGOBI do hcreby:-

1. Wholly renounce, relinquish, 
drop and abandon the use of my

former names of TIGATOOLA ISMAIL NGOBI and
in place thereof, assume, acquire from the date hereof 
the names ofTIGATOOLA ISMAIL.

2. AND ON RESUMPTION of the use of the names 
TIGATOOLA ISMAIL. I hereby DECLARE that I 
shall for all intents and purposes, at all materials, in all 
records, deeds, documents and other writings, and in all 
actions, suits and proceedings, as well as in all dealings 
and transactions, matters and things whatsoever, and 
upon all occasions, use and subscribe to the said names 
TIGATOOLA ISMAIL in lieu of TIGATOOLA 
ISMAILNGOBI or any other names so abandoned and 
renounced as aforesaid.

AND I therefore HEREBY expressly authorize and require 
all persons whatsoever, al all times to designate, describe and 
address me by the names of TIGATOOLA ISMAIL.
IN WITNESS WHEREOF. 1 have hereto subscribed my 
proper assumed names of TIGATOOLA ISMAIL, this 2 1st 
day of March. 2019.

SIGNED AND DELIVERED by the said TIGATOOLA 
ISMAIL, formerly known as TIGATOOLA ISMAIL 
NGOBI.

Renouncer.
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IN THE MATTER OF THE BIRTHS AND DEATHS
REGISTRATION ACT, CAR 309 

AND
IN THE MATTER OF THE REGISTRATION OF 

DOCUMENTS ACT, CAR 81
AND

THE MATTER OF A DEED POLL
BY ALUM BRENDA

OCHERO DENIS as my names in lieu and substitution 
of OCHERO DENIS ANDREW.

3. Expressly authorize and request all persons at all times 
to designate and address me by such assumed name of 
OCHERO DENIS accordingly.

IN WITNESS WHEREOF. 1 have hereunto subscribed my 
former name of OCHERO DENIS ANDREW and affixed 
my signature this 05th day of April. 2019.

DEED POLL

KNOW YE ALL MEN by these 
presents, which are intended to 
be registered with the Registrar 
of Documents in Uganda, that 
I, ALUM BRENDA, who was 
known by these names or by 
other order of the names stated, 
which names have been used 
intcr-changcable in reference to 
myself;

HEREBY absolutely renounce the use of the names ALUM 
BRENDA HAJJARAH and adopt, assume and declare my 
full and proper names to be ALUM BRENDA. And for 
the purpose of evidencing such assumption of my names, I 
hereby declare that I shall at all times thereafter in all records, 
deeds, documents and other writings, in all actions, suits 
and proceedings as well as in all dealings and transactions, 
matters and things whatsoever, and upon all occasion use 
and subscribe the said names of ALUM BRENDA.
AND 1 therefore hereby expressly authorize and requisite all 
persons whosoever, at all times to designate, describe and 
address me by any said lawful and proper names of ALUM 
BRENDA.
IN WITNESS WHEREOF, I have hereunto subscribed my 
proper names of ALUM BRENDA.

Signed by the said ALUM BRENDA at Kampala, this 04th
day of April, 2019.

Renouncer/Deponcnt.

REGISTRATION OF BIRTHS ACT, 2015 

SIGNED. SEALED and DELIVERED BY the above named 
OCHERO DENIS formerly OCHERO DENIS ANDREW.

Denouncer.

IN THE MATTER OF THE OATHS ACT, CAP. 19 
AND

IN THE MATTER OF THE OATHS ACT
DEED POLL

The change of Name Deed is 
made this 1st day of April, 2019, 
by me, WATUNDU SARAH 
KADOBERA, of C/o Busiu 
Township Village, Buwalasi 
Parish, Busiu Sub-County in 
Mbale District, formerly known 
as NAMONO SARAH that;

I shall at all times hereafter in all 
records, deeds, documents, other

writings, in all actions, proceedings, as well as in all dealings, 
transactions and on occasions whatsoever, subscribe the 
name aforesaid in substitution for my former name to the 
intent that I may hereafter be known and identified by the 
name of, WATUNDU SARAH KADOBERA instead of my 
former name, NAMONO SARAH.
I authorize and require all persons at all times to identify 
describe and address me by my new name WATUNDU 
SARAH KADOBERA.
Sworn at Mbale, by the said WATUNDU SARAH 
KADOBERA, thislst day of April, 2019.

DEED POLL

BY THIS DEED, I, the 
undersigned OCHERO DENIS, 
of C/o P.O. Box 33699, Kampala, 
lately called OCHERO DENIS 
ANDREW, a citizen of Uganda, 
DO HEREBY;

1. For and on behalf of myself 
wholly denounce, relinquish and 
abandon the use of my former 
names OCHERO DENIS

ANDREW, and in lieu thereof assume from the date 
hereof the Name OCHERO DENIS, and so that I may 
hereafter be called, known and distinguished not bv my 
former names of OCHERO DENIS ANDREW but by 
my assumed name of OCHERO DENIS.

2. For the purposes of evidence such my determination, 
declare that; I shall at all material times here after in 
all records, deeds, writings, proceedings, dealings, 
transactions, as well as private as public, and upon all | 
occasions whatsoever, use and sign in the names of I

Deponent.

IN THE MATTER OF REGISTRATION OF PERSONS 
(BIRTHSAND DEATHS) REGULATIONS, 2015 

AND
IN THE MATTER OF A DEED POLL

BY OKUMU JOEL
DEED POLL

BY THIS DEED POLL, I 
OKUMU JOEL, Mobile 
Telephone No. 0784-776172, 
AGED 27 YEARS OLD. R/O 
GO-DOWN. Layibi Division, 
Gulu DISTRICT, UGANDA, 
formerly known as OCHEN 
FRED, do hereby absolutely 
renounce, abandon and discard 
the use of my former name of 
OCHEN FRED and in lieu 

thereof from now' on wards, adopt and take on the use of the 
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name of OKUMU JOEL, and henceforth 1 shall be known 
as OKUMU JOEL.

And in pursuance of such change of name as aforesaid, 1 
hereby declare that I shall be at all material times herein 
after in all records, deeds and instruments in writing, and in 
dealings, transactions, and all occasions whatsoever, when 
my names shall be required or used, sign and style myself by 
the names of OKUMU JOEL and however, all documents, 
instruments and matters proceedings this Deed Poll, bearing 
the former name mentioned herein before to read OKUMU 
JOEL instead of my former names hereby renounced of 
OCHEN FRED. (Copy is hereto attached and marked 
jointly as “A”)

IN WITNESS WHEREOF, I have hereunder signed and 
subscribed to my names of OKUMU JOEL.

Dated at Gulu, this 03rd day of APRIL, 2019.

IN THE MATTER OF THE REGISTRATION OF 
DOCUMENTS ACT, (CAP. 81)

AND

IN THE MATTER OF NATIONAL IDENTIFICATION 
AND REGISTRATION ACT,

AND

IN THE MATTER OF THE OATHS ACT, (CAP. 19)

AND

IN THE MATTER OF A DEED POLL
OF ENDREKU FRED

DEED POLL

SIGNED by the said OKUMU JOEL

Renouncer.

IN THE MATTER OF THE COMMISSIONER OF OATHS
ACT, CAP. 53

AND

IN THE MATTER OF A DEED POLL
BY ABAU SAMUEL

DEED POLL

BY THiS DEED POLL, 1, ABAU 
SAMUEL of Oteme LC1, Aita 
Parish, Amuria District, formerly 
known as ABAU SAMUEL 
OSATUM, do hereby absolutely 
renounce, abandon and discard 
the use of my former name of 
ABAU SAMUEL OSATUM 
and in lieu thereof from now on 
wards, adopt and take on the use 
of the name of ABAU SAMUEL 

and henceforth I shall be known as ABAU SAMUEL.
And in pursuance of such change of names as aforesaid, 
I hereby DECLARE, that I shall be at all material times 
hereinafter in all records, deeds and instruments in writing, 
and in dealings, transactions, and all occasions whatsoever, 
when my names shall be required or used, sign and style 
myself by the names of ABAU SAMUEL and however, all 
documents, instruments and matters preceding this Deed 
Poll, bearing the former name mentioned herein before shall 
remain valid, and be construed to read ABAU SAMUEL 
instead of my former names hereby renounced of ABAU 
SAMUEL OSATUM.

IN WITNESS WHEREOF, 1 have hereunder signed and 
subscribed to my names of ABAU SAMUEL.

KNOW IT YE MEN THAT, by 
this Deed Poll, made this 2nd day 
of April, 2019, that I, ENDREKU 
FRED the undersigned, until 
now known by the singular and or 
combined names of ENDREKU 
FRED C/o M/s Anguria & Co. 
Advocates, Plot 16B, George 
Street, adjacent to UNICEF 
Offices, and P.O. Box 73464,

Kampala, Uganda, for and on my own behalf, do solemnly 
swear and make this Deed Poll, and hereby absolutely and 
wholly renounce, relinquish, abandon and discard the use of 
my former names of ANGUTOKO FRANCIS, and in lieu 
thereof do onwards assume, adopt and take from this date 
the names of ENDREKU FRED, so that I may hereafter be 
called, known and distinguished not by my former names 
of ANGUTOKO FRANCIS, but by my new names of 
ENDREKU FRED, and for the purpose of evidence of such 
determination, I declare that I shall at all material times in 
all records, deeds, writings, and in all proceedings, acts, 
dealings and transactions, public or private whatsoever, and 
upon all occasions use and sign the names of ENDREKU 
FRED in place and in substitute for my former names of 
ANGUTOKO FRANCIS.

However, all documents, instructions and writings 
whatsoever, preceding this Deed Poll shall remain valid, and 
I expressly, here now and henceforth authorize and request 
all persons, at all times hereafter to designate, describe and 
address me by my new names of ENDREKU FRED.

IN WITNESS WHEREOF, I hereunto sign, substitute for my 
former names of ANGUTOKO FRANCIS, my adopted and 
new names of ENDREKU FRED.

Signed and delivered by the above, formerly known as 
ANGUTOKO FRANCIS and now known as ENDREKU 
FRED.

DATED at Kampala, this 1st day of March, 2019.

SIGNED by the said ABAU SAMUEL. Renounced this 2nd day of April, 2019.

Renouncer. Deponent.
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IN THE MATTER OF BIRTHSAND DEATHS 
REGISTRATION ACT. (CAP. 309)

IN THE MATTER OF THE OATHS ACT. CAP. 19 
AND

IN THE MATTER OF CHANGE OF NAMES 
BY Rl TH MAAT

DEED POLL

KNOW YE ALL MEN AND 
WOMEN by this Deed Poll, that 
the undersigned RUTH MAAT, 
of C7O P.O Box 2344. Kampala. 
Uganda, a Ugandan citizen, who 
was formerly known by the names 
of MBABAZI ZA MUKAMA 
RUTH, which names have been 
used in reference to myself, do 
formerly and wholly or absolutely 
substitute the names MBABAZI

ZA MUKAMA RUTH from the date hereof, and shall 
thereafter be called, referred to. be known, distinguished and 
designated by my true name of RUTH MAAT.
AND 1 therefore, assume adopt and declare my proper full 
names to be RUT H MAAT. And I hereby declare that I shall 
at all times hereinafter. in all records, deeds, documents and 
other writings, in all acts, suits and proceedings, as well as in all 
dealing’s and transactions, public or private matters, and upon 
all occasions whatsoever, use the said names of RUTH MAAT, 
in lieu and substitution of my former names MB/XBAZI Z/X 
MUKAMA RUTH, which appears on all my important 
documents. AND I therefore hereby expressly authorize 
and request all persons whomsoever, at all times thereafter 
to designate, describe address and refer to me by my said 
rightful names of RUT H MAAT.
IN WITNESS WHEREOF, I have hereto subscribed my 
proper names of RUT H MAAT.
DATED this 21st day of March. 2019.
SIGNED at Kampala, by the above named RUT H MAAT*.

RUTH MATT

IN THE MALI ER OF T HE BIRTHS AND DEATHS
REGIS I RAT ION ACT. ( AP. 309

AND
AND IN THE MATT ER OF CHANGE OF NAME

DELP POLL
KNOW YE ALL MEN BY 
THESE PRESENT’S. which 
arc intended to be enrolled and 
registered in the Office of the 
Registrar General, that whereas. 
I. the undersigned BBALE ISA, 
of (7o. P.O. Box 6236, Kampala, 
and now called BBALE ISA 
SS E R E M B A. of t he same 
address. 1 am desirous ofchanging 
the said name to BBALE ISA

SSEREMBA. 1 herein on behalf of mx self and rn> heir and 
issues lawfullx begotten, formally and absolute!) renounce, 
relinquish and abandon m\ said name of BBALE ISA, 
and for all purposes in lieu thereof assume and adopt the 
name of BBALE ISA SSEREMBA. and for the purpose of 
evidencing such changes. I herebx declare that I shall at all 
limes hereafter, in all records, deeds, documents and other 
writings and all actions, suits and proceedings, as well as in 

all dealings and transactions, matters and things whatsoever, 
and upon all occasions, use and subscribe the said name 
of BBALE ISA SSEREMBA as my name instead of be 
said name ol BBALE ISA so renounced, relinquished and 
abandoned as aforesaid, and 1. therefore, herebx exprcssl) 
authorise and require and request all persons w homsoever. al 
all times hereafter io designate, describe and address me by 
such adopted name of BBALE ISA SSEREMBA.
IN WITNESS WHEREOF. 1 have hereunto subscribed my 
adopted and substituted name of BBALE ISA SSEREMBA 
this 16th day of A pi ri I 2019

BBALE ISA SSEREMBA. 
Renouncer.

IN THE MATTER OFT HE DOCUMENT'S ACT. CAP. 81
IN T HE MATTER OF KIZITO WASSWA ELIJAH 

DEED POLL-CHANGE OF NAME
Bv this Deed. I. the undersigned 
KIZITO WASSWA ELIJAH 
(new name) previously called 
WASSWA PAUL (old name), 
a business man and resident of 
Kyebando - Kampala solemnly 
declare:
1. That for and on behalf of 
myself and remitter issue. I wholly 
renounce/relinquish and abandon 
the use of my former name/

surname of WASSWA PAUL which appear on my 
National Identity Card Number CM930231093KVG 
and in place thereof. I do hereby assume from this date 
the name/surnamc KIZITO WASSWA ELIJAH.

2. That my academic documents and my National 
Identity Card have WASSW/X PAUL which from 
today abandon to use and resume with new name of 
KIZIT O WASSWA ELIJAH, which was captured on 
my Passport Number B0745458, so that I and remitter 
issue may hereafter be called, known and distinguished 
not b\ mv former namc/sumame, but assumed name/ 
surname of KIZIT O WASSWA ELIJAH.

3. That for the purpose of evidencing such my 
determination, declare that 1 shall al all times hereafter 
in all records.deeds and writings,and in all proceedings, 
dealings and transactions, private, as well as upon 
all occasions whatsoever, use and sign the name of 
KIZITO WASSWA ELIJAH as my name/surname in 
place and in substitution of my former name/surnamc.

4. T hat I expressly authorize and request all persons 
in general and relatives and friends in particular, al 
all limes hereafter to designate and address me. and 
remitter issue by such assumed name/surnamc of 
KIZITO WASSWA ELIJAH.

5. IN WIT NESS WHEREOF. I have hereunto subscribed 
my former name/surname of WASSWA PAUL.

Dated this 5th day of April. 2019.
I am executing this declaration to be submitted to the 
concerned authorities for the change of name.
VERIFICATION
I hereb) state that w halever is slated herein above arc true to 
the best of m\ knowledge.
Signed, scaled and delivered by the above named.

KIZITO WASSWA ELIJAH.
Declarant
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IN THE MATTER OF THE BIRTHS AND DEATHS 
REGISTRATION ACT, [CAP. 309]

AND
IN THE MATTER OF THE REGISTRATION OF 

DOCUMENTS ACT, [CAP, 81]
AND

IN THE MAI TER OF I HE BIRTHSAND DEATHS 
REGISTRATION AC I, |CAP. 309]

AND
IN I HE MAI I’E.R OF THE. REGIS I RAI ION OF 

DOCUMENTS A(T. [CAP. 811
AND

IN THE MATTER OF A DEED POLL BY
KAJUBI SILVERSTER

DFI D POLL

KNOW YE ALL MEN by these 
presents, which are registered 
with the Registrar of Documents 
in Uganda that I, KAJUBI 
SILVERSTAR, who was known 
by the names of KAJUBI 
SILVERSTAR MBUG/X or by 
other order of the names stated, 
which names have been used 
interchangeably in reference to 
myself;

HEREBY absolutely renounce, relinquish, denounce 
and abandon the use of my former names of KAJUBI 
SILVERSTAR MBUGA, and in place thereof do adopt and 
assume from the date hereof my full and proper names to be 
KAJUBI SILVERS TAR.

And for the purpose of evidencing such assumption of my 
names, I hereby declare that I shall at all times thereafter 
in all records, deeds, documents and other writings in all 
actions, suits and proceedings, as well as in al! dealings and 
transactions, matters and things whatsoever, and upon all 
occasions, use and subscribe my said names of KAJUBI 
SILVERSTAR.

AND I therefore hereby expressly authorize and request all 
persons whomsoever, at all times to designate, describe and 
address me by my said lawful and proper names of KAJUBI 
SILVERSTAR.

IN WITNESS WHEREOF, I have here unto subscribed my 
proper names of KAJUBI SILVERSTAR.

SIGNED by the said KAJUBI SILVERSTAR at Kampala, 
this 16th day of April, 2019.

IN THE MATTER OF A DEED POLL BY 
ORYONGATUM GEORGE

HEED POLL
KNOW YE ALL MEN by 
these presents, which are 
registered with the Registrar of 
Documents in Uganda, that I, 
ORYONGATUM" GEORGE, 
who was known by the names 
of ORYONGATUM GEORGE 
SEKERA or by other order of 
the names stated, which names 
have been used interchangeably
in reference to myself; HEREBY 

absolutely renounce, relinquish, denounce and abandon the 
use of my former names of ORYONGATUM GEORGE 
SEKERA, and in place thereof do adopt and assume from the 
date hereof my full and proper names to be ORYONGATUM 
GEORGE.

And for the purpose of evidencing such assumption of my 
names, 1 hereby declare that I shall al all limes thereafter 
in all records, deeds, documents and other writings, in all 
actions, suits and proceedings, as well as in all dealings 
and transactions. matters and things whatsoever and 
upon all occasions, use and subscribe my said names of 
ORYONGATUM GEORGE.

AND 1 therefore hereby expressly authorize and request 
all persons whomsoever, al all limes to designate, describe 
and address me by my said lawful and proper names of 
ORYONGATUM GEORGE.

IN WITNESS WHEREOF, I have hereunto subscribed my 
proper names of ORYONGATUM GEORGE.

SIGNED by the said ORYONGATUM GEORGE, at 
Kampala, this 4th day of April, 2019.

KAJUBI SILVERSTAR,
Renouncer.

ORYONGATUM GEORGE, 
Renouncer.

the: reglstrai ion of titles act.

(Cap. 230).

NOTICE.

issue of special certificate oftitle.

Busiro Block 489. Plot No. 1253. Land al Kasuku.

Not ice is hereby given that after the expiration of one month 
from lhe publication hereof. 1 intend lo issue in the names of 
Charles Scgujja. of P.O. Box Kasuku. a Special Certificate, the 
T itle which was originally issued having been lost.

Kampala. CHRISTINE KATWESIGE.
27th March. 2019. for Commissioner of Land Reaistratirm 

THE; REGISTRATION OF TTTLE.S ACT.

(Cap. 230).

notice:.

ISSUE OF SPEX IALCERTIEICATE OFTTTLE.

Busiro Block 489. Plot No. 1254. Land at Kasuku.

Nona- is hereby givi-n that alter the expiration of one 
month from lhe publication hereof. 1 intend to issue in lhe 
names of Scgujja Charles, a Special < crtilicale. the I ide 
which was originally issued having been lost.

Kampala. CHRISTINE: KATWESIGE.
^th April ?019 Cnmmi^ioner of Ijjnd
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THE REGISTRATION OF TITLES ACT.
(Cap. 230).
NOTICE.

ISSUE OF SPECIALCERTIFICATE OF TITLE.
Busiro Block 436, Plot No. 26. I^ind at Nalugala.

Notice is hereby given that after the expiration of one month 
from the publication hereof. I intend to issue in the names of 
Erenesti Kapcrc.of P.O. Box Nalugala, a Special Certificate, the 
Title which was originally issued having been lost.
Kampala, CHRISTINE KATWESIGE,
2nd April, 2019. for Commissioner of Land Registration.

THE REGISTRATION OF TITLES ACT.
(Cap. 230). 
NOTICE.

ISSUE OF SPECIAL CERTIFICATE OFTITLE. 
Kyadondo Block 121, Plot No. 2927, Land at Nangabo.

Notice is hereby given that after the expiration of one 
month from the publication hereof, I intend to issue in 
the names of Busuulwa Nakkazi Jeroldinc, of P.O. Box, 
Administrator of the Estate of the late, administration cause 
No. 924 of 2012 of 01/01/2012, a Special Certificate, the 
Title which was originally issued having been lost.
Kampala, CHRISTINE KATWESIGE,
1st April, 2019. for Commissioner of Land Registration.

THE REGISTRATION OF TITLES ACT.
(Cap. 230).
NOTICE.

ISSUE OF SPECIAL CERTIFICATE OF TITLE.
Busiro Block 383, Plot No. 12393, Land at Kitende.

Notice is hereby given that af ter the expiration of one month 
from the publication hereof, I intend to issue in the names of 
John Kakande Kalungi and Sarah Sekitoleko Kalungi, both of 
P.O. Box 2433, Kampala,a Special Certificate, thc'Ullc which 
was originally issued having been lost.
Kampala, CHRISTINE KATWESIGE,
06lh March, 2019. for Commissioner of iMnd Registration.

THE REGISTRATION OFTITLES ACT.
(Cap. 230).
NOTICE.

ISSUE OF SPECIAL CERTIFICATE OF TITLE.
Nakawa Division, Block 220, Plot No.2213, Land at Kiwatule.

Notice is hereby given that after the expiration of one 
month from the publication hereof, I intend to issue in 
the names of Haji Sulaimani Kabega, of P.O. Box 3635, 
Kampala, a Special Certificate, the Title which was originally 
issued having been lost.
Kampala, DIANA NAMB1,
22nd March, 2019.ybr Commissioner of Land Registration.

THE REGISTRATION OFTITLES ACT.
(Cap. 230). 
NOTICE.

ISSUE OF SPECIAL CERTIFICATE OF TITLE.
Nakawa Division. Block 217, Plot No. 1622. Land at Kiwatule.

Notice is hereby given that after the expiration of one 
month from the publication hereof, 1 intend to issue in the 
names of Haji Sulaimani Kabega, of P.O. Box Kiwatule, a 
Special Certificate, the Title which was originally issued 
having been lost.
Kampala, DIANA NAMBI,
22nd March. 2019. for Commissioner of Land Registration.

THE REGISTRATION OF TITLES ACT.
(Cap. 230).
NOTICE.

ISSUE OF SPECIAL CERTIFICATE OFTITLE.
Kawempe Division, Block 206, Plot No.2885, Land at Mpcrerwe.

Notice is hereby given that after the expiration of one 
month from the publication hereof, 1 intend to issue in the 
names of Emmanuel Mbonimpa, of P.O. Box 70947, a 
Special Certificate, the Title which was originally issued 
having been lost.
Kampala, DIANA NAMBI,
4th April, 2019. for Commissioner of Land Registration.

THE REGISTRATION OF TITLES ACT.
(Cap. 230).
NOTICE.

ISSUE OF SPECIAL CERTIFICATE OF TITLE.
Nakawa Division, Block 237, Plot No.577, Land at Mutungo- 

Luzira.
Notice is hereby given that after the expiration of one 

month from the publication hereof, I intend to issue in the 
names of Falcon Estates Ltd., of P.O. Box 34725 Kampala, 
a Special Certificate, the Title which was originally issued 
having been lost.
Kampala, DIANA NAMBI,
9th April, 2019. for Commissioner of Land Registration.

THE REGISTRATION OFTITLES ACT.
(Cap. 230).
NOTICE.

ISSUE OF SPECIAL CERTIFICATE OFTITLE.
Rubaga Division Block 4, Plot No. 507, Land at Namircmbc.

Notice is hereby given that after the expiration of one month 
from the publication hereof, I intend to issue in the names of 
Nunu Natimba,of P.O. Box Kampala, a Special Certificate, the 
Title which was originally issued having been lost.

Kampala, B1GIIRA .B JOHNSON,
2nd April, 2019. for Commissioner of Land Registration.

THE REGISTRATION OFTITLES ACT.
(Cap. 230).
NOTICE.

ISSUE OF SPECIAL CERTIFICATE OF TITLE. 
Kyaggwe Block 81, Plot No. 53,1-and al Nakasaja.

Notice is hereby given that after the expiration of one month 
from the publication hereof. I intend to issue in the names of 
Yosamu Kirumira, of P.O. Box Mukono, a Special Certificate, 
the Title which was originally issued having been lost.
Mukono, BANUMBA FRANCIS,
2nd April, 2019. for Commissioner of Land Registration.

THE REGIS'! RATION OFTITLES ACT.
(Cap. 230).
NOTICE.

LSSUE OF SPECIAL CERTIFICATE OF TITLE.
Rubaga Division Block 4. Plot No. 505.1 .and al Namircmbc.

Notice is hereby given that after the expiration of one month 
from the publication hereof, I intend to issue in the names of 
Nunu Natimba,of P.O. Box Kampala, a Special Certificate, the 
Title which was originally issued having txxn lost.
Kampala, BIGIIRA .B JOHNSON.
2nd April. 2019. for Commissioner of Land Registration.
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THE REGISTRATION OF TITLES ACT.
(Cap. 230).
NOTICE.

ISSUE OF SPECIAL CERTIFICATE OFTITLE.
Rubaga Division Block 4, Plot No. 506. 1-and at Namirembe.

Notice is hereby given that after the expiration of one month 
from the publication hereof, I intend to issue in the names of 
Nunu Natimba,of P.O. Box Kampala, a Special Certificate, the 
Title which was originally issued having been lost.
Kampala, B1GIIRA .BJOHNSON,
2nd April, 2019. for Commissioner of Land Registration.

THE REGISTRATION OF TITLES ACL
(Cap. 230).
NOTICE.

ISSUE OF SPECIAL CERTIFICATE OF TITLE.
Kyaggwe Block 84, Plot No. 1317, Land al Kiyunga.

Notice is hereby given that after the expiration of one 
month from the publication hereof, I intend to issue in the 
names of Katabi Ronald, of P.O. Box 2011, Mukono, a 
Special Certificate, the 1'itle which was originally issued 
having been lost.
Mukono, BANUMBA FRANCIS,
15lh March, 2019. for Commissioner of Land Registration.

THE REGISTRATION OFT1TLES ACT.
(Cap. 230).
NOTICE.

ISSUE OF SPECIAL CERTIFICATE OFTITLE. 
Kyaggwe Block 158, Plot No. 4, Land al KimwanyL

Notice is hereby given that after lhe expiration of one month 
from the publication hereof, I intend to issue in lhe names of 
Mumeganya, of P.O. Box Mukono a Special Certificate, the 
Title which was originally issued having been lost.
Mukono, BANUMBA FRANCIS,
15th March,2019. for Commissioner of Land Registration.

THE REGISTRATION OFTITLES ACT.
(Cap. 230).
NOTICE.

ISSUE OF SPECIAL CERTIFICATE OFTITLE.
Kyaggwe Block 158, Plot No. 8, Land al Sagazi.

Notice is hereby given that after lhe expiration of one month 
from the publication hereof, I intend to issue in the names of 
Eriya Maule, of P.O. Box Mukono a Special Certificate, the 
Title which was originally issued having been lost.
Mukono, BANUMBA FRANCIS,
2nd April,2019. for Commissioner of Land Registration.

THE REGIST RATION OFT ITLES ACT.
(Cap. 230).
NOTICE.

ISSUE OF SPECIAL CERTIFICATE OFTITLE. 
Kyaggwe Block 158. Plot No. 33.I .and at Dangala.

Notice is hereby given that after the expiration of one 
month from lhe publication hereof, I intend lo issue in lhe 
names of Elusa Babiryc.of P.O. Box Mukono, Administrator 
of the estate of the laic Eliya Maule, Administration No. 
0067 of 2012 of 05/04/2012, a Special Certificate, lhe Title 
which was originally issued having been lost.
Mukono. BANUMBA FRANCIS.
2nd April 2010 for Cnmmi^dnnrrnf fond Reeistration

THE REGISTRATION OFTITLES ACT.
(Cap. 230). 
NOTICE.

ISSUE OF SPECIAL CERTIFICATE OF TITLE.
Makindje Division, Block 244, Plot No. 1267, 1-and at Kisugu.

Notice is hereby given that after the expiration of one 
month from lhe publication hereof, I intend to issue in the 
names of Christopher Columbus Nkambwe Serunjongi, 
of P.O. Box 1199 Kampala, a Special Certificate, the Title 
which was originally issued having been lost.
Kampala, MOSES SSEKITTO,
12th April, 2019. for Commissioner of Land Registration.

THE REGISTRATION OFTITLES ACT.
(Cap. 230).
NOTICE.

ISSUE OF SPECIAL CERTIFICATE OFTITLE. 
Mawokota Block 319, Plot No. 34,I-and at Sango.

Notice is hereby given that after the expiration of one 
month from the publication hereof, I intend to issue in the 
names of Joseph Vvumba, of P.O. Box Milala Maria, a 
Special Certificate, lhe Title which was originally issued 
having been lost.
Kampala, DENIS KAHABURA,
20th July, 2018. for Commissioner of Land Registration.

THE REGISTRATION OFTITLES ACT.
(Cap. 230). 
NOTICE.

ISSUE OF SPECIAL CERTIFICATE OF TITLE. 
Mawokota Block 99, Plot No. 132, Land at Maziba.

Notice is hereby given that after the expiration of one 
month from the publication hereof, I intend to issue in the names 
of James Makumbi, of P.O. Box Maziba, a Special Certificate, 
the Title which was originally issued having been lost, 
Kampala, DENIS KAHABURA,
16th January, 2019. for Commissioner of Land Registration.

THE REGISTRATION OFTITLES ACT.
(Cap. 230). 
NOTICE.

ISSUE OF SPECIALCERTIFICATE OFTITLE. 
Mawokota Block 99, Plot No. 129, Land at Maziba.

Notice is hereby given that after the expiration of one 
month from the publication hereof, 1 intend to issue in lhe names 
of Janies Makumbi, of P.O. Box Maziba, a Special Certificate, 
the Title which was originally issued having been lost. 
Kampala, DENIS KAHABURA,
16th January, 2019. for Commissioner of Land Registration.

THE REGISTRATION OFTITLES ACT.
(Cap. 230).
NOTICE.

ISSUE OF SPECIALCERTIFICATE OFTITLE.
Bululi. Block 150 . Plot No. 4, Uind at Namayonjo Measuring 

41.3 Hectares.
Notice is hereby given that after the expiration of one 

month from lhe publication hereof, I intend to issue in lhe 
names of Zakayo Mayambalaa, Special Certificate of 'Hile 
under the above Block and Plot, lhe Duplicate Certificate of 
T itle which was originally issued having been lost.
Bukalasa. NAMUTEB1 VERONICA
20ih Februarv.2019. for Commissioner ofLand Registration.
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THE REGISTRATION OF TH LES ACL
(Cap. 230). 
NOTICE.

ISSUE OF SPECIAL CERTIFICATE OF TITLE. 
Kyagwe Block 97. Plot No. 1823. Land al Mpoma.

Notice is hereby given that after the expiration of one month 
from the publication hereof. I intend to issue in the names of 
Amanda Mwami. of P.O. Box 2134. a Special Certificate, the 
Title which was originally issued hax ins been lost, 
Mukono. DENIS KAHABURA.
10th April. 2019. for Commissioner of Land Registration.

THE REGISTRATION OF TITLES ACT.
(Cap. 230).
NOTICE.

ISSUE OF SPECIAL CERTIFICATE OF TITLE.
Kyaggwe Block 83. Plot No. 24. Land al Kasayi.

Notice is hereby given that after the expiration of one 
month from the publication hereof. I intend to issue in the names 
of Juma Zimula.of P.O. Box Mukono. a Special Certificate, the 
Title w hich was originally issued hax ing been lost.
Mukono. ’ DENIS KAHABURA,
09lh April, 2019. for Commissioner of Land Registration.

THE REGISTRATION OFTTTLES ACT.
(Cap. 230). 
NOTICE.

ISSUE OF SPECIAL CERTIFICATE OF TITLE.
Kyaggwc Block 218, Plot Nos.181 and 176.Land al Kyetume.

Notice is hereby given that after (he expiration of one 
month from the publication hereof. I intend to issue in the names 
of Micheal Muy ise. of P.O. Box Mukono. a Special Certificate, 
the T itle w hich was originally issued having been lost.
Kampala, DENIS KAHABURA,
3rd April, 2019. for Commissioner of Land Registration.

THE REGIS TRATION OFTTTLES ACT.
(Cap. 230).
NOTICE.

ISSUE OF SPECIAL CERTIFICATE OF'TI TLE.
Kawempe Division. Block 206. Plot No. 1451, Land al 

Mpererwe.
Noijce is hereby given that after the expiration of one 

month from the publication hereof. I intend to issue in the 
names of Dr, Frederick W. Mwanje. of P.O. Box 16218 
Kampala.a Special Certificate, the I ille which was originally 
issued having been lost.
Kampala. ELIZABETH KWESJGABO,
19th March. 2019. for Commissioner of Land Registration.

THE REGISTRATION OF TTTLES ACT.
(Cap. 230). 
NO'I ICE.

ISSUE OF SPECIAL CERIIFK ATE OF Til LE.
Bulemezi, Block 371. Plot No. 47, Land al Bukuku. Measuring 

1.80 Hectares.
Notice is hereby given that after the expiration of one 

month from the publication hereof. I intend io issue in the 
names of Abudala Kagwa. a Special Certificate of 'Hile 
under the above block and plot, the duplicate Certificate of 
Title which was originally issued having been lost.
Bukalasa. NAMAMBWE SHARON CHRISTINE, 
20th February.2019. for Commissioner of Land Registration.

11 Sih Apr::. 2019

THE REGISTRATION OF TI TLES ACT.
(Cap. 230).

NOTICE.
ISSUE OF SPECIAL CERTIFICATE OF HILF..

Bulemezi, Block 361. Plot No. 51, Land at Bukuku.
Measuring 3.65 Hectares.
Notice is hereby given that after the expiration of one 

month from the publication hereof, I intend to issue in the 
names of Abudukadili Kizza, a Special Certificate of Title 
under the above block and plot, the duplicate Cerlilicale of 
'Title w hich was originally issued hax ing been lost.

Bukalasa, NAMAMBWE SHARON CHRIS TINE 
20lhFebruary,2019. for Commissioner of Land Registration.

THE REGIS TRATION OF'I I I LES ACT.
(Cap. 230),

NOTICE.

ISSUE OF SPECIAL CERTIFICATE OF TI TLE.

Kyaggwc Block 103, Plot No.88. Land at Sonde.
Notice is hereby given that after the expiration of one 

month from the publication hereof. I intend to issue in the 
names of Sylvester Namukulengc, of P.O. Box Mukono. a 
Special Certificate, the 'Title which was originally issued 
having been lost.

Mukono, DENIS KAHABURA.
15th April, 2019, for Commissioner of Land Registration.

THE REGISTRATION OF TITLES ACT.

(Cap. 230).

NOTICE.

ISSUE OF SPECIAL CERTIFICATE OF TITLE.
Leasehold Register—Volume 3061. Folio 22. Kampala 

Central Division Block. Sana Road II, Plot No. 12. Land 
al Kampala.
Notice is hereby given that after the expiration of one 

month from the publication hereof, 1 intend to issue in 
the names of Josephine Nassali Ssali, of P.O. Box 5977, 
Kampala, a Special Certificate, the Title which was originally 
issued having been lost.

Kampala, DIANA NAMBI,
11th April, 2019. fur Commissioner of Land Registration.

THE REGISTRATION OF’ITI LES A(T.
(Cap. 230).

NOTICE.
ISSUE OF SPECIAL CERI IFICATE OF 11’1 LE.

Bulemezi, Block 161.Plot No. 38,1.and at Bukolwa Measuring 
2.85 Hectares.
Noiice is hereby given that after the expiration of one 

month from the publication hereof, I intend to issue in the 
names of Yokana Kagwa. a Special Certificate of I ille under 
the above block and plot, the duplicate Certificate of Title 
which was originally issued having been lost.

Bukalasa NAMU TEBI VERONICA
25th October, 2018. for Commissioner of Land Registration.
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